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Nemci v Franciji zgubljajo tla 
AMERIKANCI 35 MILJ 

OD PARIZA.-INVAZIJA V 
JUŽNO FRANCIJO USPELA 
London, Anglija. — Zavezniška ofenziva v Franci j i nada-

l j u j e z vso silovitostjo. Poročila zadnj ih dni za marsikoga niso 
jasna . Zavezniki d rž i jo svoje operaci je kolikor mogoče v na j -
večji ta jnost i , ker hočejo Nemce pač iznenaditi s svojimi načrti*. 
Na jveč vesti k a j se godi v Fran- —— 
ciji pride z d a j iz nemških kro-
gov. Jasno pa je , da zavezniški 
uda r uspeva na severu in jugu 
in da so Nemci vsepovsod na 
umiku. 

Poročilo iz Berlina je ome-
n ja lo v četr tek jutro, da je ame-
riška t r e t j a a rmada , ki j i pove-
l j u j e znani general George 
Pat ton, ki je znan javnosti še 
iz Sicilije, dospela na dveh toč-
kah do Eure reke, pri mestu 
Dreux in kakih 30 mil j južno pa 
do mesta Chartresa. Od Dreuxa 
je do Par iza koma j še 33 milj , 
od Chartresa pa 42 milj . Iz Le 
Mansa prodi ra jo štiri ameriške 
kolone, šestdeset mil j severno 
od Argentana pa pritiska peta 
kolona, ki j e dospela do Dreu- i 
xa. Obkolitev v pokraj in i okrog 

- Conde, k j e r pritiska od Falaise 
i doli ost kanadskih čet in od ju-
i ga od Argentana pa ameriška 
i ost, še ni dovršena. Se vedno 

imajo Nemci sedem mil j široko 
- izhodno pot. Nemcem se je tu 
- posrečilo z močnimi oddelki za-
- držat i Kanadce ni Američane, 
s da izhoda dosedaj še niso po-
i polnoma zaprl i . Nemcem kakor 
• zgleda se je posrečilo umaknit i 
t p rece j orožja in opreme, naha-
i j a j o se pa še številni oddelki 
t nemške vojske, kater im še ved-
, no grozi z a j e t j e . Us tvar ja se pa 
: novo obkroževanje , ki ga izva-

jat i osti pri Dreuxu in od juga 
od Char t resa , ki prodira te proti 
Par izu. Nemci kaže jo veliko 
spretnost pri umikan ju . Težko 

(Dal je na 6. s t rani) 

RUSI OTVARJAJO POHOD 
PROTI SLEZIJI IN PRUSIJI 

Moskva, Rusija. — Veliki dogodki na zapadni f ron t i so 
t renotno zasenčili dogodke zadn j ih dni na ruski f ront i , k a r pa 
ne pomeni, da so Rusi popustili. S t ra tegi ja pač zahteva neka-
ka te re p reuredbe na raznih točkah f ronte , Rusi so v svojih 
zadn j ih večjih ofenzivah yspe-
šno večkrat razočaral i Nemce s 
tem, da so po uspelih sunkih na 
enkra t premestili svoje a rmade 
v druge dele f ron te in začeli z 
ofenzivo na drugih točkah, na 
kater ih niso bili pripravljeni; 
Rusi so navajeni s temi spre-
membami t ako hitet i , . da so 
Nemce že utrudili s svojim več-
nim premeščevanjem ofenziv. 

Poročila od srede omenja jo , 
da Rusi p ravkar o tva r j a jo veli-
ke boje južno od Varšave, prav 
t ako tudi pr i t i skajo z velikimi 
silami proti Vzhodni Prusij i . 
Nemci so zadn j i teden dovedli 
neka o jačen ja in so s silovitimi 
prot inapadi rusko ofenzivo 

pred Krakovom in tik pred 
Vzhodno Prusi jo začasno zau-
stavili. Toda Rusi z d a j že pri-
t i ska jo na drugih točkah, k j e r 
so uspešno prebili nemške črte, 
osvojili veliko število vasi, t r-
gov in mest. Ofenziva na dveh 
točkah obeta, da bo zmanjša la 
nemški pritisk pri Varšavi in v 
Litvinski. 

Glede zavezniških uspehov v 
Normandi j i in Bretagni j f t e r o 
novi invazij i v južni Franci j i , 
se ruski tisk zelo laskavo izra-
ža. Zavezniki so s tem privezali 
n a j m a n j od 60 do 80 nemških 
divizij na zapadu . 

NEMCI V STRAHU PRED 
VPADOM V JUGOSLAVIJO 

London, Anglija. — Vesti iz nevtra lne Švice in iz Švedske 
omen ja jo , da se Nenici zelo boj i jo vpada od strani Zaveznikov 
v Jugoslavi jo. Nemce zelo skrbi, k a j k u j e j o v I tal i j i angleški 
ministerski predsednik Winston Churchill , marša l Tito in se-
dan j i jugoslovanski prvi mini-
ster Dr. Subašič, ki so imeli že 
več posvetovalnih sestankov v 
Rimu. Splošno mnen je prevla-
du je , da. bo angleška osma ar-
m a d a skušala udret i v Dalma-
cijo in s pomočjo par t izanov 
porazit i deset nemških divizij, 
ki j ih imajo Nemci v Jugoslavi-
ji. S tem mislijo priti Nemcem 
za hrbe t v Bolgarij i , Ogerski in 
Rumunij i . 

Angleški krogi o t eh vesteh 
ničesar ne koment i ra jo , dasi 
morda nemški krogi nalašč za-
to r a z š i r j a j o preko nevtralnih 
držav te vesti, da bi dvignili 
koment i ran je v zavezniških dr-
žav, da bi tako zvedeli k a j so 

zavezniški načr t i g lede Balka-
na. 

Par t izansko m o č cenijo 
okrog 350,000 mož, k a r bo n a j -
brže malo pret i rano. So pa par -
t izani številni in s zavezniško 
pomočjo bodo tvorili važen 
f a k t o r v borbi z Nemci. Par t i -
žani bodo Zaveznikom zlasti ob 
invaziji Balkana v veliko po-
moč v za led j ih za obrežji , pri 
r a zd i r an ju prog, občevalnih 
zvez, rušenju mostov, i td. Raz-
ne par t izanske edinice so že 
z d a j zelo nevarne Nemcem, ka-
terim so uničili že več vojašnic 
in mnogo d rugega . 

Važen člen r ogromni verigi zavezniškega zalaganja je ta ameriška črnska "Quartermaster" 
edinica, ki izlaga zaloge iz prislalne ladjice ne normandskem obrežju. Po Rokavskem prelivu vozi 
zdaj na tisoče majhnih ladjic sem in tja med oporiščem na omenjenem obrežju in Anglijo ter pri-
naša vedno nove vrste čet in nove zaloge živeža in opreme. 

DAJ NO DAJ-POPHIMI1 

ZAMORSKI VOJAKI NAPA-
DLI ITALIJANE 

Seattle, Wash. — V Fort 
Lawton, k j e r se n a h a j a tabori- ( 
Iče službene edinicejfcartijanov, r 
ki obstoji iz bivših i ta l i janskih r 

vojnih ujetnikov, a so z a d n j e r 
mesece položili zaprisego ame- , 
riški vojski in so včlanjeni kot -
nekaki delavski oddelki v ame- i 

— . . . . — 

skimi zamorskimi vojaki in Ita-
lijani. Okrog polnoči v ponede-l* 
Ijek so Črnci udrli v taborišče 2 

in napadl i I ta l i jane in j ih več*jr 

prav resno pretepl i . Črnci so * 
prišli s polnimi naroč j i kame- * 
nja , ka tere so metali v I ta l i ja- s 
ne. Po pre tepu so našli enega 
I ta l i jana obešenega, ki je visel 2 

na drevesu. Se je obesil sam, ali s 

so ga obesili Črnci, se ne ve. Vo-
jaška oblast p re i sku je s luča j . I 
Več Črncev vojakov, ki so se i 
udeležili napada , so zaprl i . ^ 

0 I 
BOMBARDIRANJE PO ; 

POMOTI , 
Caen, F ranc i j a . — Angleški ] 

letalci so zadn j i torek pomoto- l 
ma bombardira l i neko pokra j i -
no v Normandij i , misleč, da } 
bombard i ra jo Nemce, pa so ] 
zmetali do 800 tonov bomb na , 
kanadske čete. Pomotno bom-
bard i ran je j e zahtevalo večje j, 
število žrtev med Kanadci . V 
sličnem pomotnem bombardi-
r a n j u je bil b a j e ubit tudi ame- j 
riški general McNair, p red pa r 1 

tedni. 
o 

TURKI NAPOVEDUJEJO 
INVAZIJO BALKANA 

Ankara , Turč i ja . — T u k a j -
šna radio pos ta ja je v komen-
t i r an ju položa ja v Evropi ome- ! 

nja la , da j e na vidiku zavezni- ' 
ški vpad na Balkan. Ta vpad 
zna priti vsak čas in bo spre-
menil ves položa j na Balkanu 
in Bližnjem vzhodu. 

— — o 
GOSTILNIČAR SE JE HLADIL 

IN BIL OKRADEN 
Milwaukee, Wis. •— Charles 

Mehringer je šel ven in se vse-
del pred svojo gostilno z name-
nom, da se malo ohladi. Ko se 
je Mehringer lepo hladil je 
skozi z a d n j a v ra ta prišel neki 
uzmovič in je pobral Mehringu 
$1,748.00 iz njegpve b laga jne , j 
Ta t pe izginil in ne vedo kdo bi i 

i bil. Mehr inger ja pa bo to hla-; 
i j en je še dolgo spominjalo. 

KRIŽEM SVETA ft 
— 

— London, Angli ja . — Ra-
dio pos ta j a v Alžiru, ki j e pod 
nadzorstvom Zaveznikov je ob-i • ve 
javila vest, da je Jievarno rani l 
nemškega povetyftt t* Tnaršala 1 

Kesselringa v I tal i j i neki nem- j. 
Ški častnik. Več poročilo ne po-
ve. Stavba naz i j ske h ie ra rh i je j . . . . . J no se podira na vsej Črti. 

— Berne, Švica. — Vesti iz m« 
Franc i je in Nemčije so t ako jz i i 
zmedene, da si j e težko ustva- no 
riti točno sliko po loža ja . Potni- lo 
ki iz Nemčije, kater im so neka--sv 
teri častniki zaupal i pravi jo, da N< 
se Nemci p r ip rav l j a jo na splo- do 
šen umik iz Franc i je . To se bo p 0 
zgodilo še pred jesenjo , napo- st> 
vedu je jo razni opazovalci. bo 

— London, Angl i ja . -— R o - ^ o 
botne bombe so naredi le zad- i do 
n j e dni veliko škodo v južni An- Zc 
gliji . Bombe izs t re l java jo v 
presledkih, k a r j e mučno zlasti 
za l judi, ke r m o r a j o biti veči-
noma stalno v zakloniščih. 50 
Kl jub temu pa Angleži junaško 
p renaša jo to nadlogo. 

— Alžir, Af r ika . Bivši a-
meriški poslanik v Franc i j i Wil- a \ 
liam C. Bullitt, se je vpisal te ni 
dni v f rancosko a rmado s stop- st; 
| n jo m a j o r j a . Bullitt j e bil p o - o c 
slanik v Par izu od leta 1936 do Bi 
1940. S ta r je 53 Jet. K a j ga j e Pi 
gnalo, da se j e vpisal v f ranco- (nž 
sko a rmado ni znano. * Pi 

— Washington, D. C. — K a - | D 

nadske tvornice za le tala gra-
di jo 2300 vojnih letal za Zdru - |P ( 

žene države. Letal v Kanadi ne 
izdela jo popolnoma, le ogrodje ^ 
in gotove dele. Neka te re inštru-> p < 

mente d o d a j o potem letalom v 
[Združenih d ržavah . 

— Chicago, 111. — OPA urad 
je te dni določli višino cene na- di 
miznemu g rozd ju . Višina cene pj 
je 15c. za f u n t za n a m i z n o ' P 
g rozd je . Concord g rozd je , ki|k< 
ga u p o r a b l j a j o za izde lavanje d: 
raznih mezd in konzervi ranje , p< 
ni vkl jučeno. - ol 

— Washington, D. C. — Ha- si 
rold Ickes, t a j n i k za no t r an j e 'vj 
zadeve poroča, da bomo v A- v< 
meriki imeli letos m a n j t rdega šl 
premoga. Letošnja proizvodnja jir 

i i premoga bo nižja za skoro 6 k 
, milijonov tonov. Na javnost i ' 
[ apel i ra n a j hrani trdi p remog j č' 
- in uporab l j a več drugih vrs t r 

' premoga. _ ' i 

-

: O M I S I J A Z A R A Z O R O Ž I - ; 
TEV NEMČIJE USTANOV-

LJENA 

London, Anglija. — Vojaška 
ontrolna komisija, ki j i bo po-1 
e r j e n a naloga, da razoroži in^ 
postavi strogo k o n t r o l o - ^ d i 
JemČijo po n j enem porazu, se f 
e ustanovila v torek v Londo-
u. Slično komisijo bodo us ta- ' 
ovili tudi Rusi in Amerikanci,[ 
a k a r bodo sestavili skupni 
lednarodni odbor, ki bo nad-
iral in vodil razoroži tev skup-
o in posamez za vsako velesi-
3. Komisija bo imela po zmagi 
voj centralni sedež v Berlinu, 
femški general i in civilisti bo-
o pr idel jeni komisiji in bodo 
od n jenim strogim nadzor-
tvom izvajal i odločbe, ki j ih 
o zavezniška razoroži tvena 
omisija določala. Nemčijo bo-
[o Zavezniki za več let zasedli , 
' d ružene države bodo imele do 
00,000 mož stalne okupaci j -
ke vojske v Nemčij i . Angleži j 
•krog 250,000 mož in Rusi do ; 
>00,000 mož. 

o 
ROJAK UMRL 

Chicago, 111. — V torek 15. 
ivgusta je umrl v okra jn i bol-
lišnici r o j a k Joseph Omahen, 
itar okrog 57 let, doma n e k j e 
>d Grosupl ja na Dolenjskem, 
i ival je na 2118 W. 18th St. 
Pred n e k a j leti mu je umrla že-
la. Zapušča 5 sinov in 4 hčere . 
Prejšna leta j e bival več let v 
DePue, Illinois, k j e r bo tudi po-
kopan po katoliškem obredu v 
petek dopoldne. Pogreb ima v 
oskrbi slovenski pogrebnik L. 
£ef ran . Žalujočim naše sožal je , 
pokojniku pa R. I. P . ! 

o 
VROČINA IN SUŠA 

Chicago, 111. — Nad teden 
dni je v ladala po os rednjem za-
padu silna vročina in sopara . 
Prav neznosno je že bilo in veli-
ko l judi je r ad i vročine z a d n j e 
dni pomrlo. V torek in sredo 
ponoči je dež ozrač je nekoliko 
•hladil , a dosti ne. Še hu j še po-
sledice pa obeta suša, ki j e po 
vsem osrednjem z a p a d u in se-
veru povzročila že ogromno 
škodo. Ze len java je vsa uničena 
in že na koruzi se po mnogih 
k r a j i h zelo pozna. Tudi pašniki 
so mars ik je vsi ožgani in uni-
čeni. 

ŠIRITE SLOVENEC*! 

KAKO LOVIJO SLABE 
ŽENSKE SVOJE ŽRTVE 

PO RAZNIH GOSTILNAH 
Chicago. — Neki časniški poročevalec j e t e dni v listu Chi-

cago Times osvetlil eno izmed temnih s t rani v Chicagi, ki o n j e j 
d rugače ne slišimo. Za nas t a popis nima drugega pomena, 
kakor da vidimo, kake nevarnost i p re t i jo v Chicagi tu j cem z de-
na r j em, ki bi se rad i čez mero 
zabavali : Takole se glasi to po-
ročilo : 

Ce 
pr idete od drugod n a ' 

obisk v Chicago in se namera -
vate ustaviti tudi v kakem noč-
nem zabavišču v "Loop", da si 
preženete žejo , se mora te va-
rovati tistih f ino oblečenih pri-
vlačnih žensk, ki se vam bodo 
približale, potem ko ste posušili 
prve t r i ali štiri kozarčke . Prav 
lahko bi 

namreč bile takozvanei 
"knockout drop girls", ki iščejo 
primernih žrtev. 

Tako svar i ta dva izkušena 
detekt iva John J . McMahon in 
Charles Lindstrom od centra lne 
policije, k j e r ima jo opravka z 
več kot 90 odstotki tak ih slu-
čajev, k j e r so bili moški oropa-
ni s porridčjo omamTjivTh kap-
ljic. Iz svoje dolgoletne izkuš-
n je ta dva detekt iva pripove-
du j e t a , kako t ake ženske z 
omamljivimi kapl j icami posto-
p a j o . Kako postopajo 

Dekle s kap l j i cami g re red-
k o k e a a j na svoje "de lo" sama 
in nikoli ne pr ipe l je svoje žr tve 
v svoje lastno s tanovanje . Ne-
k j e pri sebi ima ma jčkeno ste-
kleničico klorovega h idra ta , ki 
mu navadno , pravimo "knock-
out d rops" ali omamlj ive kap-
ljice. Morda jo nosi v laseh ali 
pa v posebnem predelu svoje 
ročne torbice ali pa všito k j e v 
obleki. Na en ali d rug način si 
j ih j e znala preskrbet i od ka-
kega n e z n a č a j n e g a l e k a r n a r j a . 

S svojo sodelavko za ba ro v 
kaki gostilni, res tavraci j i ali 
nočnem zabavišču zapaz i pri-
merno žrtev, ka te ra očitno ka-
že vse znake, da ima dosti de-
n a r j a . Velik d i j aman tn i p rs tan 
na roki je že eno tak ih zanes-
ljivih znamen j . 

Omožene moške hočejo 
Obe se pr ibl ižata svojemu 

plenu z vso očarujočo l jubezni-
vostjo, ki sta jo zmožni pokaza -
ti. Kmalu se vsi t r i j e pogovar-! 
j a j o in p i j e jo s k u p a j . Med tem 
pogovorom "dekle s kapl j ica-
mi" izve, da je nameravana žr-
tev poročen mož in prebiva 
p rece j daleč od Chicage. 

Ženišče p rav dobro ve, da je 
oženjen moški ne bo hotel kli-
cati p red sodišče, če jo zaloti-
jo, ker bi ga to spravilo v pre-
veliko zadrego. Če se pa vse-
eno odloči za sodišče, j e pa ta-
k ra t ko pr ide tisti s luča j na vr-
sto, že na stotine mil j s t ran . V 
takih s lučaj ih se toži te l j odlo-
či, da bo r a j e utrpel izgubo, ka-
kor pa se podal v nove stroške 
s tem, da bi hodil n a z a j za pri-
čo. 

Ko je t u j ec že zadosti omam-
l jen od pi jače, se mu ena izmed 
žensk ponudi, da bo šla ž n j im 
v njegovo sobo, da b o s t a ' t a m 
spila še z a d n j i kozarček za 
lahko noč. Tam na skr iva j pri-
meša v njegov kozarec n e k a j 
kapl j ic iz svoje m a j č k e n e ste-

kleničice, medtem ko j e zna la 
njegovo pozorrfost spre tno obr-
niti na k a j d rugega . 

Smrtno nevarno 
Cez 10 ali 15 minut začne 

s t rup učinkovati, bedak ali 
"sucker" , kakor navadno t a k e 
ženščine imenuje jo svoje žrtve, 
pa leži na postelji in čisto nič 
ne ve, k a j se godi krog n j e g a . 
Ta s t rup lahko umori človeka, 
če bi ga zaužil malo preveč. 
Deklina ima časa, kolikor ga 
hoče, , da preišče možakarjevo 
obleko in celo sobo t e r jo popi-
ha z dena r j em, zlatnino ali k a r 
že n a jde . Badak se prebudi čez 
n e k a j ur z velikanskim mačkom 
v glavi in praznimi žepi. 

Č r f ^ n j e n ^ detekt iva s ta re-
kla, da v takih sfučaj ih s k o r a j 
nikoli ne pride do obsodbe, ke r 
se toži te l j ne pr ikaže . Vsled te-
ga se ni t reba tem umetnicam 
z omamljivimi kapl j icami prav 
veliko bati, k a d a r se spravi jo ' 
na kakega t u j e g a biznesmana 
ali potujočega p roda ja lca . Več 
ko $100,000 na leto je izgublje-
nih na ta način. 

Ena obsodba v 28 mesecih 
V zadn j ih letih j e prišlo sa- -

mo do ene obsodbe; to je 7. 
apri la 1942, ko je sodnik Ro-
bert J . Dunne obsodil Gladys 
Wilson, 31, na eno leto v 
Dwight poboljševalnico. 

V j a n u a r j u t is tega leta je ne-
. k? milwauski trgovec telefoni-

ral policiji, da je^bil oropan v 
r neki hotelski sobi v Loop okrož-
i ju , potem ko so mu skrivoma 
. dali omamlj ive kapl j ice . Ta po-
. ročeni mož je detekt ivu Willia-
. mu Sullivanu na tančno popisal, 
, s kakšno žensko je imel oprav-
. ka, in temu se je res posrečilo, 

da j e že čez eno uro p o tistem 
pri je l Miss Wilson v nekem 

^ bl ižnjem hotelu. Pri sebi j e 
imela steklenico škotskega 
ž g a n j a , iz ka te re j e natočila 

(kozarček t istemu biznesmanu. 
^ Ž g a n j e so preiskali . Na dan j e 

prišlo, d a to ni bilo čisto žga-
n je , temveč je bil notri name-

^ šan klorov h idra t . Policijske 
matrone so temel j i to preiskale 

e dekletovo obleko, pa niso mo-
gle na j t i pogrešanega di ja-
mantnega prs tana , ki j e bil 

~ vreden $1,000. Detektiv Sulli-
van je kasne je obiskal deklino 
v celici, da bi še k a j več izvedel 
od n j e . Ka r na lepem mu je iz-

j ročila tisti prs tan , da bi ga pr i -
_ o'obila in da bi j i pomagal . 

Kapljice so jo usmrtile 
e N a j b o l j " s l avna" izmed chi-
i - caških deklin z omamljivimi 

kapl j icami je bila neka Bobby 
i- Allen, ki j e letos apr i la meseca 
d umt-la v hotelu v St. Louis vsled 
n z a s t r u p l j e n j a s klorovim hidra-
n tom. Krasno rdečelasno dekle 
a j e bilo Staro k o m a j 22 le t ; na-
i- vadno so ženske, ki se peča jo s 
kj t ak im poslom, nekoliko s ta re j -
i- še. Obsojena ni bila n ikdar . 
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RUSIJAJPO VOJNI 
Kakšna je bila Rusija včeraj in kakšna je danes, vemo. 

Kakšna bo Rusija jutri, tega ne vemo. Mogoča preroko-
vanja in ugibanja se ne uresničujejo vedno. Mnogokrat je 
bodočnost vsa drugačna, kakor si jo pa slikamo. 

V Napoleonovem času se je Rusija zelo podobno obna-
šala kakor zdaj v Hitlerjevem času. Tudi takrat je svet 
sodil o Rusiji, jo obsojal, pa je bila le Rusija tista, ki je 
uničila Napoleona. V Hitlerjevem času je bilo prav isto. 
Rusijo so prezirali, njenih nasvetov niso upoštevali. Ko je 
šla Avstrija in Cehoslovaška v Hitlerjevo žrelo, niso zapad-
ne velesile ničesar storile. Se pristale so na žalostno in 
umazano kupčijo v Monakovem. Ko je Hitler napadel še 
Poljsko, tedaj je Stalin tudi ukazal korakati, drugače bi 
bil Hitler že tedaj prišel prav pred glavna ruska vrata. Na 
splošno rusko korakanje ni izgledalo kako demokratično 
dejanje, baš narobe, pa je bilo za Rusijo le potrebno, dru-
gače bi bilo zanjo pozneje še slabše. Rusko domnevanje se 
je uresničilo. Sklenili so pogodbo z najbolj neiskrenim 
političnim predstavnikom njihove sosede. Hitler je le ho-
tel imeti varen hrbet, dokler so bili na zapadu Angleži in 
Francozi. Ko je pa leta 1940 zmagal na zapadu, se je takoj 
začel pripravljati za udar na Rusijo. Spomladi leta 1941 
je udaril. Hudo in krvavo je šlo, ampak Rusije Hitler ni 
poteptal. Obrnilo se je, kakor se je obrnilo pri Napoleonu 
in po treh letih stojijo Rusi na nemški zemlji. Rusi so 
zmagali. Da ni Rusov, bi Hitler danes najbrže diktiral v 
Londonu in morda tudi v Washingtonu. To je resnica, ki 
je Rusiji ne smemo odrekati. Z odrekanjem tega bi ji de-
lali krivico. 

Kakšna je Rusija bila včeraj, kakšna je danes in kak-
šna bo jutri, to so pa zopet druga vprašanja. -Politično je 
večkrat hodila po čudnih potih. Ali pa je hodila samo Ru-
sija po takih potih? Nikakor ne. Pred njo so hodili še 
po veliko bolj čudnih potih drugi narodi. Pa vzemite ka-
teri koli narod že. Vsak narod je imel svoje "ups" and 
"downs". In to se bo dogajalo pri vseh narodih tudi v bo-
doče. Sijalo jim bo sonce, pa bodo imeli tudi svoje viharje, 
v katerih bo treskalo in grmelo. 

Do leta 1942 Rusije niso zapadne velesile upoštevale, 
kakor jo upoštevajo danes. Celo mislile so, da jo bo Hitler 
silno obklal, le tolažile so se, da bo tudi sam oslabel. Da bo 
Rusija pokazala tako moč, kakor jo je, niso pričakovale. 
Danes pa vedo, da je Rusija najjacja kopna sila na svetu. 
Vedo, če tudi ne naglašajo tega, da je Rusija tista, ki je re-
šila zapadne narode pred Hitlerjevo nevarnostjo. Zato o 
Rusiji govore previdno. Močna in velika je, pa ima svet 
pred njo rešpekt. Pri državnikih vlada še vedno staro ge-
slo "Moč je pravica", dasi bi moralo biti ravno obratno: 
Pravica bi morala biti moč. 

Od leta 1917 pa do danes je šla Rusija skozi silni ogenj 
preizkušenj. Šla pa je skozi silno hitro. Zapadne narode 
so vzeli slični procesi stoletja. Neki angleški profesor je 
v Londonu pred nedolgim predaval in je o ruski revoluciji 
dejal tole: 

"Rusija je delala od leta 1917 naprej silno velike kora-
ke v svojem političnem razvoju. Mi zapadnjaki se ž nje-
nimi procesi ne strinjamo. Primerjati pa moremo edino ta-
kole: Rusijo so zdravili silno hitri zdravniki. Niso se ozi-
rali na nobeno moralo. A dosegli so v dobrih 25 letih pra-
ve čudeže v politiki, v gospodarstvu in v oboroževanju. Če 
bi hoteli izvesti tak' proces po postavnih, ne nasilnih potih, 
in bi se ozirali na demokratična načela, bi morda tega ne 
dosegli niti v petsto letih." 

Primera je dobra. Delali so silno hitro, pa tudi brez 
vsakega usmiljenja. Zraven so rezali glave in na ruskem 
narodu so delali kakor na travniku: kosa mora porezati 
vse staro in treba je ustvariti vse na novo po novem načinu. 
Ta način ni bil krščanski in niti malo ne demokratičen. To-
da kakoršen je že bil, Ruse je zedinil kakor še nobena slič-
na doba prej ne. Treba pa je bilo krvavega diktatorja. 
Brez tega bi pri mehkih Slovanih težko šlo. Danes pa stoji 

pred svetom nova velika zedinjena Rusija, katero ves sveti 
občuduje. 

Kakšna bo ta Rusija jutri? 
Le upanje moremo izraziti, da bo Rusija znala najti 

svojo pravo pot. Velika in močna je dovolj, da bo svoje 
! pravice uveljavila, ki ji gredo. Vprašanje je le, kako jo 
i bodo drugi, ki so bili do nje v preteklosti zelo ljubosumni, 
j gledali pri njenem kolosalnem razvoju v bodočnosti. To 
j gledanje ima lahko svoje muhe. 

Mi Slovani ne smemo gledati na Rusijo s preveč črni- j 
! mi očmi. Počakajmo jrajši, da ta svetovni krvavi vjhar po-! 
, leže in utihne in nato bomo šele videli, v katero smer bo1 

• krenila Rusija, Mati Slovanov. Jutrišnji dan bo morda 
1 i svetlejši in lepši in Mati Slovanov bo morebiti stopila pred 
) nas vse z vzklikom: Otroci moji, k meni in- za menoj! 
J . Slovani, ali se vam ne zdi, da se za slovanskimi griči 
- dela dan? 

DAN, KI GA NE BOM NIKOLI 
POZABIL 

Rim, Italija. 
Cenzura nam ne dovoljuje, 

niti modro ni, da bi se pripove-
dovajo javno o gotovih delih 
dežele, ki jo zasedamo. Pozne-
je bo vse dovoljeno, ko ne bo 

• moglo našim načrtom nič ško-
d o v a t i več. N a j omenim n e k a j 
, o zasedbi Rima, ki so ga tako 

izborno izvedle čete ameriške 
' pete a rmade. 

Bil je dan, ki ga ne bom niko-
' {li pozabil. Bilo je, zaka r smo 
L se dolgo borili in vsakdo izmed 
i I nas je imel to v svojih skrbnih 
i mislih. Rim je bil za nas velike-
{ ga pomena, posebno še predno 
j ^ m o ga iztrgali sovražniku iz 

rok. Zanimalo je nas, kako Rim 
": izgleda, ker smo toliko slišali o 
' j njem že preje . Tudi doma smo 
i i brali o n jem v raznih zgodovin-
- »Jtih knj igah, kako važno zgo-
1 dovinsko mesto je Rim. Vsi bi 
• ga bili radi dosegli čimpreje. 
^ Toda do Rima nismo mogli 
. preje , dokler nismo iz n jega iz-
1 gnali nemške "Jerr ies" , tako 
1 namreč mi imenujemo Nemce. 
) Od kod in kdo je začel prvi ime-
/ novati nemškega vojaka za 
j " J e r r y " (izgovori Džeri) , mi ni 

znamo, toda tako jih kličemo 
vsi. Veliko veselje je zavladalo 
med vsemi, ko smo zaznali za 

" novico, da je Rim padel. Prva 
2 sovražna prestolnica j e tore j 
- padla. V moralnem oziru je bil 
e to velik pomen. 

Ko smo prišli v Rim, so lju-
j d j e stali na ulicah, mahajoč 

nam v pozdrav, ko smo šli mimo 
njih. Metali in sipali so na nas 

:> cvetje. Ko se je naš t ruk usta-
vil, so ga obstopili s tarejši mož-
je in žene. Stegavali so se na 

; t ruk in nam stiskali roke v po-
zdrav med klici: "Bene venu-
to", kar pomeni Welcome! ali 

* po slovensko Dobrodošli! 
Obhajal i so me mešani občut-

- ki, ko seifc gledal na te množice, 
D ki so bile več let vladane po 
t j osiščnih silah, a so jih demokra-
t i č n e sile končno osvobodile. 
. Tudi sami so morali imeti na j -

brže slične občutke. Mali otroci 
. j v vsakovrstnih oblekcah, kakor 
j i so pač mali Italijančki, pa so 
e kričali: "Americano!" in stego-
a | vali roke, menda za cukerček. 
j Po ulicah so se pojavili napisi 

j "D o b r odošli osvoboditelji!" 
j Zraven napisov so razvijal i a-
meriške, angleške, f rancoske in 

" stare i tali janske zastave. 
- j Ker sem bil z mojim očetom 
- dolgo časa v stavbinskem po-
_ slu, me je jako zanimalo, kak-
a snega t ipa stavbe in hiše ima 

Rim. Toda reči moram, da je 
' Rim lepo rftesto, ne samo radi 
' starih zgodovinskih poslopij in 

spomenikov, itd., . ki so tu že 
s stoletja, ampak ima tudi mno-
1 go novih modernih hiš, zlasti 
[ novejših apar tment hiš, ki se 

da jo pr imerja t i stanovanjskim 
'; hišam ameriških velemest. Ne-

katere stavbe so naravnost pra-
' va lepota. Vidi se, 4a so Ital i ja-
. ni dobri stavbeniki, zlasti zi-
i d ar j i, pa tudi v drygih pano- ' 

gah stavbinstva se odlikujejo. I 
Meni se Rim dopade na jbo l j iz-
med vseh kra jev , ka r sem jih še ' 
videl v Severni Afriki , Siciliji* 

. ali tu v južni Italiji . Mesto se 
k n a h a j a na sedmih gričih in ima 
. mnogo parkov. Tudi so prebi-
, valci Rima, kakor se zdi, l j ud j e 
. bol j odličnega r az reda nego 
; l judstva bolj doli na jugu, k j e r 
> je vse bolj zanemarjeno. Tu pa 
i so vsi bolj lično opravljeni in 

je tudi dosti modnih trgovin z 
oblekami. Seveda pod nemškim 

j v ladanjem in odmer jevanjem 
^ so se vse zaloge hudo izprazni-
jo le, a vendar je še. Amerikanci 

smo pokupili več zanimivih 
j stvari za spomin, ki jih bomo 
5 poslali o priložnosti domov. 
l Najvažnejš i dan j e bil za me, 
> ko smo obiskali Vatikan pred 
) neka j dnevi. Velika katedra la 
. sv. Pet ra j e nekaj , kar n ik jer 
. drugje na svetu ni. Nikdar še 
i nisem videl toliko umetniške le-
. pote kakor tu. Če pomislimo, 
i da so te stavbe že toliko sto let 
- stare, pa je vse tako f ino ohra-
) njeno, se človek ne more naču-
. diti. Krasne slike, mozaiki in 
. drugo je nekaj , ka r se ne da 
i opisati z besedami. Le z očmi 
i vidiš lepoto, katere ne na jdeš 
> n ik jer drugje . S l ikanje Miche-
5 langela je nekaj , ki ti prevzame 
i vso dušo in občutke za lepoto, 
i In dal je , kake umetnosti vidiš 
j tu v kiparstvu. Kip sv. Pe t ra je 
1 nare jen iz marmor ja in povem 

vam, da je umetnost svoje vr-
_ ste. I tal i ja posebno slovi radi 
g marmor ja . 
d Ko smo obiskali baziliko sv. 
s Petra v Vatikanu, smo bili spre-
- jeti tudi od sv. Očeta papeža 
- Pi ja XII. Tega dogodka tudi ne 
a bom nikoli pozabil. Skupina 
- nas je bila povedena notri in ko 
- smo čakali na sv. Očeta, se je 
i prikazal naš general Clark, ki 

je imel ravno privatno konfe-
- renco s papežem. Ustavil se je 
, pri nas in nas nagovoril, da ga 
d zelo veseli, da smo tu in nas je 
- zato tudi zahvalil, da smo pri-
. šli pogledat sv. Očeta. Videli 
- smo švicarsko stražo v slikoviti 
i uniformi. Našemu generalu 
r Clarku v pozdrav so Švicarji 
3 nastopili, kar je običaj, kada r 
- obišče Vatikan kak višji po-
. veljnik ali državnik. Čakali 
i smo v dvorani in kmalu nato je 
' prišel sv. Oče. Nagovoril nas je 
- v angleščini in izrazil, kako ze-
l lo ga veseli, da nas vidi in nas 

more osebno pozdraviti . Nato 
i je govoril še v francoščini, ker 
- je bila zraven tudi skupina 
- Francozov. Čakale pa so n a n j 
L še številne druge skupine. Med 
i nami so bili katoličani, protes-
i tant i in ud je drugih ver. Videli 
t smo pa tudi skupine arabskih 
; vojakov, južnih Afrikancev, 
• Mohamedancev in Judov. Ne-
i glede na vere in narodnost je 
i sv. Oče vse pr i jazno sprejel . 
i Na ulicah Rima vidiš duhov-
- nike, redovnike in redovnice 
• vseh mogočih redov. B i l j e rav-
• jno teden, ko so imeli v baziliki 
-isv. Pet ra slikovito procesijo sv. 
• Rešnjega Telesa. Povedali so 

ni, da j e t a letna procesija vsa- sai 
co leto stari običaj. Neka j iz- go< 
•ednega in posebnega je to. bo 

Hoteli v Rimu so lepi. Eden pri 
la j lepših hotelov je Excelsior rei 
notel. Potem je Grand hotel. Tu pij 
ie naša skupina prenočila eno 
noč. Ne mislite pa, da jaz ni- po 
mam drugega dela, kakor le vsi 
Rim ogledavati. Slučaj je ravno on 
nanesel, da je naš oddelek za pc 
neka j dni v pocivalni kempi ali od 
na oddihu. Bili smo v bojih več 
tednov na jugu, z d a j so nam 
dali pa r dni počitka in smo po- ^ 
rabili te dni za ogled mesta. 
Kmalu pa bomo zopet na fron-
ti, in ka r prav je t ako ; čimpre-
je bomo opravili z Nemci, p re je 
bomo v Berlinu, ki je cilj vseh 
naših armad. . * 

Omenim n a j še, da je v Rimu P 
videti silno veliko koles ali bi- v 

j cikljev. Vse brca na teh kolesih, ž 
I Kakor vidiš na Fi f th Avenue v v 

I New Yorku ali na Michigan P 
I Avenue v Chicagi nepretrgano k 

vrsto avtomobilov, tako vidiš tu * 
I ob gotovih urah vse polno bi- r 

jciklistov, ki s svojimi kračami 
jpumpajo na biciklih in hite na- z 
pre j . . E 

Reka Tibera ni posebno širo- £ 
jka. Teče skozi mesto, ob reki 
so pa lepi parki, ob katerih so t 
I v gotovih delih mesta lepe sta- 1 
novanjske hiše. Katakomb še ] 
nisem videl. Upam, da dobim j 

j priložnost tudi za to. Drugi so j 
mi pravili, da je zelo zanimivo.. < 

t Rim je zanimiv. Šele ko ga vidiš [ 
' na lastne oči, spoznaš njegovo ] 
1 j zgodovino bolj jasno, katero či- ] 
' jtaš v knj igah . V Ameriki se ču-
I j dimo kakemu mestu, ko je ko-
II m a j kakih 200 let staro. Tu pa i 
" je mesto, ki dat i ra še iz dobe i 
1 pred Kristusovim rojstvom. Go- i 
1 dile so se tu reči, kakor n ik je r i 
* drugje na svetu. 

Tudi vojakov vseh narodno-
» sti je tu. Tu vidiš nas Ameri-
l kance in izgleda, da nas imajo 
1 vsi nekam na j ra j š i . Mi imamo 
" pač tudi groš in mars ika j kupi- ] 
- mo. Potem vidiš Francoze, A-
• rabe v vseh vrst turških moha-
» medanskih uniformah. In zani- i 
t mivi so črni Afr ikani iz juga. 
- Črni so, da se ka r svetlikajo. 
• Služijo v angleški vojski v svo-
i jih oddelkih in imajo svoje po-
1 veljnike. Angleščine ne zna jo 
i nič, kakor ' le to, da kada r nas 
® k je srečajo, nam salut i ra jo že 
• oddaleč in zakličejo "Ha j, 
i Džou!" Kake druge angleške 
• besede ne znajo . Smejal sem se, 
3 ko sem gledal ne dolgo tega ne-
- kega našega kapi tana, ki je sre-
I čal skupino Afr ikanov na potu. j 
- Pozdravili so ga s "Hi, J o e ! " j 
i Kapitan j ih j e povpraševal, h 

kateremu oddelku spadajo , a j 
. oni s'o mu odgovarjal i s pozdra-
- vom: "Hi, Joe ! Hi, J o e ! " To so 
i črnci iz južne Af r ike ; so hra-i 
; bri in dobri vojaki, 
i N a j zadostuje. Če prilika na-
> nese, se še oglasim s kakim pi- j 
i smom iz drugih kra jev . Tu, 
i! vem, da ne bomo dolgo. 

Pozdrav vsem, ki bodo brali 
» te moje vrstice, 
i Lt. M. Q. 
* o 

ZAVEZNIŠKI VETERANI 
i SVETOVNE VOJNE PRIRE. 
i JAJO PIKNIK 
i Chicago, III. 
i Naš vrli jugoslovanski rodo-
- l jub Nikolaj Popovich, gene-! 
- r a l n i načelnik od "Allied 
i World W a r Veterans Council" 
i nam javl ja , da bo njihova or-
; ganizacija " A W W V C " priredi-
• la v soboto 19. avgusta zvečer , 
; s i ja jen piknik v prostorih "Yu-
> goslav Grove", na 5540 So. 
• j Narraganset t Street , kamor 
II pridete če vzamete Archer 
[! Avenue karo do konca dokler 
i vozi, potem pa prestopite na 

Bus, ki vas pr ipel je direktno na : 

i j križišče 55th Street, Archer 
i, Avenue in Narraganset t Street. ' 

Mr. Popovich jav l ja , da bo i 
. za vse obilo zabave, piše, da bo 
! |našel vsak: Mehko lunino svet-j ' 

lobo, poigravajoče se hladne ' 
sapice, ki bodo pihale okrog L 
drevja , pod nogami se bo ču- k 

tilo hladno zeleno travico, čula 1 

; se -bo mehka in živahna melo- j{ 

dija godbe, da bo vsak plesal!1 

, kakor bi ga vetrovi nosili, ali pa j 

imo poslušal lepo umetno tt 
odbo. Pod košatimi drevesi pa \ \ 
o cvrčal janjec , ki ga bodo (Ci 
ražili za prigrizek, ob kate- )) 
em se bo pilo pivo, ali pruge j \ \ 
i jače s posebno naslado . . . f l 

Vse to in še več pove Mr. Po-
ovich v svojem vabilu in vabi 
se to soboto na razvedrilo na! 
menjeni naslov. Vstopnina je i 
»opolnoma prosta. Vra ta bodo; & 
»d prta že ob 6. uri zvečer. | q 
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?0 ARGENTINI SEM IN TJA 1 
Piše Rev. Janes Hladnik 

Buenos Aires, Argentina. a 

(Dal je) k 
Pokra j ina res ni bila nič r 

kratkočasna. Zato pa se "mi je i* 
ponudil sopotnik, da me zaba- 1 

va. Bil je dober poznavalec de- ' 
žele in mi je tako mars ika j po- j 
vedal o Gatamarki , ki nas je '* i 
pr i jazno sprejela v prvem 
kra ju , ki se imenuje Mercedes, 1 

k j e r nas je že čakala pogrnje- ' 
na miza. ' . i 

Pol ure za nami, ko smo mi 
že sedali v voz, je šele priro- ' 
potal za nami voz z "ostalimi 
sopotniki. 

Od tam napre j se je začela 
tista značilna pokraj ina , ka-
tero ima samo Catamarca. Na 
levo in desno nas je obdal 
gozd. In kak gozd! Otroška 
fan taz i j a , ki posluša pravljice 
0 zakletem ' in okamenelem 
gozdu, n a j d e t a m k a j uresniče-
no svojo domišljijo. Vse nao-
krog, 50 km na dolgo ob cesti, | 
po brda tem svetu, ki se bolj 
ali m a n j naglo spušča nizdol,, 
so mrtvo zeleneli kaktusi, tisti1 

svečasti, ki tožno hrepene kvi-
šku v enem ali pa tudi v dese-
terih vrhovih, ki se rogovilasti 
vej i jo v okrogle, tope š tore ; 
med njimi pa vidiš druge, ka-
te re je oni dan prevrgel vihar. 
Po deset in tudi več metrov 
visoke so te turobne prikazni, 
ki se zdijo človeku kot nagrob-
ni spomeniki — debla brez vcg* 
brez listja, brez cvet ja , brez 
sad ja . . • 

Le tu pa tam je v kakem za-
tišju šinila mimo nas skrita 
ba j t a obdana od onega druge-
ga kaktusa, ki da j e plačilo za 
svojo nego z okusnim sade-
žem indijanske f ige. 

V "DOLINI" 

Catamarca se imenuje tudi 
"E1 Valle." Med dve vrsti po-
ra je st isnjena kakih 20 km ši-

r o k a dolina, v kater i se je na-
selilo mesto Catamarca, ki je 

1 središče istoimenske province. 
Hribovite pokraj ine, po ka-

teri smo brzeli nizdol, je bilo 
konec. Obzorje se je razmak-
nilo na levo in desno in zade-
valo na robu na visoke gore. 

iZemlja ta in gruščava cesta, ki 
je doslej svobodno padala v 
suhe rečne struge in zopet ple-
teničila enkrat po stari, drugič 
po novi "cest i" je stekla na 
gladek asfal t in se gnala dal je 
med ravnino, ki je kazala" vid-
ne sledove človeškega dela in 
bližino mesta. T a m k a j se me-
stoma že dobi n e k a j vode za 
namakanje , katero je dalo po-
goje za sadni vrt, za vinograd 
ali za bombaž, katerega so 
menda na argentinskih tleh 
n a j p r e j zasejal i v Catamarki , 
k j e r je bombaževa produkci ja 
s tara že 300 let. Sa j sega že v 
prve začetke nasel jevanja bel-
cev v t e j deželi. 

Nekoč j e morala biti Cata-
marca bolj gosto nasel jena, 
ka j t i ponovno smo zbrzeli mi-
mo razvalin kake stavbe, k j e r 

:ni bilo videti nobenega sledu 
živl jenja . . . . To pač niso sle-
dovi bomb! Drugod je pa ob 
ruševinah vendarle bilo videti 
znamenja človeškega dela . . ., 
Morda so si postavili kak ran-i 
čo v senci zidanih s ten! . . Po-1 
sebno mnogo ni l judem one de-
žele za t ake "malenkost i ." ! 

Streha t aka ali onaka, to ni l 
[važno; sa j je t am skora j 365 
dni na leto zanesljiva s t reha; 
sinjega nebnega svoda, pod 

(Nadal jevanje na 4. s t ran i ) . ' 

j DOGODKI I 

Na dopustu 
Chicago, HI. — Po daljšem 

asu je prišel na dopust Sgt. 
"harles Grill, sin Mr. in Mrs. 
Hathew Grill iz 2113 W. 23 St. 

Poroka 
Chicago, 111. — V soboto 19. 

avgusta z j u t r a j se bosta v cer-
kvi sv. Štefana pri slovesni po-
ročni sv. maši ob 9. uri poročila 
Pvt. Adolph Foys in Miss Mary 
Ferenchak. Ženin j e sin Mr. in 
Mrs. Stephen Foys iz 2253 So. 
Oakley Ave., nevesta p a je 
hčerka pokojnega F ranka in 
Mrs. Mary Ferenchak iz 1638 
W. 21 Pl. Pri sv. maši bosta pe-
li Korenčanovi sestri. Zvečer ob 
sedmi uri se bo začela ženito-
vanjska gostija v šolski dvorani 
sv. Štefana. — Novoporočence-
ma želimo obilo sreče in božje-
ga blagoslova. 

Gregorčičev dan 
Cleveland, O. — Letos 15. 

oktobra bo minilo sto let, od-
kar je bil rojen na jbo l j pri l jub-
ljeni slovenski pesnik Simon 
Gregorčič. Da proslavijo t a 
spomin, so clevelandski Sloven-
ci v nedeljo popoldne 13. avgu-
sta priredili v Jugoslovanskem 
kulturnem vrtu Gregorčičev 
dan. Mr. Anton Grdina je po-
zdravil zbrani narod, Mešani 
zbor Zvona je zapel primerne 
pesmi, pesnik Ivan Zorman pa 
je položil lavorov venec k spo-
meniku Simona Gregorčiča, 'v> 
kratkih besedah orisal njegovo 

[življenje in deklamiral prero-
ško Gregorčičevo pesnitev Y 
pepelnični noči. Nastopili so še 
drugi pevci* harmonikar j i , i td. 
Za Srbe j e govoril Rev. Daniel 
Kofciiafthra, Mara Vukeevfch pa 
je zapela n e k a j srbskih pesmi. 

Lt. Martinjak se oglasil 
La Salle, 111. — Lt. F rank 

Mart injak, ki j e bil po napadu 
nad Nemčijo dne 19,. ma j a pro-

jglašen za pogrešanega, je pisal 
staršem, da se n a h a j a v nem-
škem ujetništvu. To vest je spo-
ročil na dopisnici, ki jo je od-

. poslal dne 23. maja , starši pa 
so jo prejeli dne 8. avgusta. 

Padel v Franciji 
^ Port land Mills, Pa. — Rose 

Sterbenk je preje la vest od voj-
' nega departmenta , da je na 
( dan invazije (dne 6. juni ja) v 

bojih v Normandiji padel n jen 
sin korporal Joseph Sterbenk, 
star 32 let. SlužH je pri prevoz-

| nem oddelku, ki izkrcuje čete 
. na obrežje. 

Poroka 
L Cleveland, O. — V torek 15. 

avgusta sta se v cerkvi Mari je 
. j Vnebovzete na Holmes Ave. po-
t ročila Pvt. Adolph J, Somrack 
. in Jane Winter. Žeiiin je sin 
J Mr. in Mrs. Anton Somrack iz 
. 11225 E. 169 St., nevesta pa hči 
[ Mr. in Mrs. Andrew Sturm iz 
i 1225 E. 169 St. Iz Lemonta sta 
L [prišla za to priliko p. Ciril in p. 

Bernard, oba dobra pr i ja te l ja 
ženinova. 

Nov grob 
La Salle, 111. — Dne 7. t. m. 

j so iz reke Illinois potegnili t ru-
plo ro jaka Josepha Goriška, ki 
si je očividno sam vzel življe-

' n je . Bil je s tar 62 let. T u k a j je 
bival okrog 35 let in je bil upo-

,slen v tovarni Illinois Zinc Co. 
Zapušča ženo, dve poročeni 
hčeri, enega sina, ki je pri vo-
jakih v Californiji, in tri vnuke. 

Padel na Francoskem 
Detroit, Mich. — Mrs. Zi-

merman je dobila telegram od 
vojnega departmenta , da je na 
francoski f ront i padel F rank 
Plut, ki je pred odhodom v ar-
mado stanoval pri nj ih . Star je 
bil 35 let in doma nek je od Čr~ 
nomlja. J 

' . - - - -• T.-.. . • 
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POOLED V POLITIČNE 
VRTINCE 

Politika se v svetu spreminja kakor vreme. Danes 
sončno, jutri oblačno — taka je politika. Zato ne gre, da 
bi se kdo danes vezal na kako današnje stališče, ki je tre-
notno v ospredju. Jutri je že lahko čisto drugače in kdor 
se naveže preveč na eno stališče, je kmalu razočaran. Po-
litika je odvisna od dogodkov. Dogodki so pa danes taki, 
jutri drugi. Zato se tudi tako hitro spreminja politika, ker 
se mora radi dogodkov. Stalnega v politiki ni nič. 

V Bretton Woods so zborovali pred kratkim priznani 
sodobni svetovni ekonomi. Slo je, da bi po tej vojni usta-
novili svetovno mednarodno banko, potom katere bodo dr-
žave in narodi poslovali trgovsko med seboj. Mednarodni 
zavod bo imel 9 bilijonov in 100 milijonov dolarjev kapitala. 
Ogromna glavnica. Amerika in Anglija bosta imeli glavni 
delež v glavnici nad 51%. Ostalo bodo imeli drugi narodi 
in države. Zavod je brez dvoma potreben, ker bo omogo-
čal točen promet, kakor ga n. pr. omogočuje naš ameriški 
bančni sistem, ki je zelo praktičen. Po vojni bodo vsi na-
rodi kupovali od Amerike vse mogoče izdelke. Kako bi bilo 
s plačili, če bi ne bilo praktičnega bančnega sistema, je 
jasno. Temu oziru bo zelo pomagano; 

Ostati pa bo moral svet vsaj v mednarodnem poslova-
nju pri zlati valuti. Kako bodo poslovale države v svojih 
mejah, bo zadeva vsake države in naroda, toda v medna-
rodnih ozirih bomo pri zlati valuti. Kako bo to ugajalo in 
odgovarjalo nekaterim državam in narodom, je seveda 
kočljiva zadeva, toda le za nje same. Kitajska je velika de-
žela, a brez zlate valute; Mnogo-drugih dežel prav tako. 
Če bo to poslovanje ostalo le za poslovanje med Ameriko, 
Anglijo in drugim svetom, bo morda šlo. Če naj bi pa 
mednarodna banka služila kot nekak clearing house za vse 
države in narode, pa ne bo šlo dolgo, ker gospodarstva 
mnogih dežel obratujejo čisto na drugih načelih, ki se bodo 
razlikovala od načel zlate valute. 

Mir v svetu med narodi bo mogoč le, če bo svetovno 
gospodarstvo tako urejeno, da bo nudilo gospodarske pri-
like vsem deželam in narodom vsaj približno enako. To je, 1 

da bo narodom mogoče v novem svetovnem gospodarskem ' 
redu živeti in vsaj prilično prospevati. Če tega ne bo, bo j J 
imel svet nove,zapletijaje. Prav podobne, kako nastanejo < 
med sosedi, ko ima eden vse prilike za napredovanje, drugi i 
pa nobene. Eden prospeva, drugi propada. Od gospodar-! 
skega reda je odvisno socialno življenje vsake dežele. To je J 
neko merilo, po katerem se lahko sodijo razmere v raznih 
deželah. J 

Stari red, kakoršnega imamo še vedno n. pr. v dobri i 
meri v Ameriki in v Angliji, je sicer dober, toda le za ne- f< 
katere. Pravičnost ob tem redu največkrat sedi v zadnji i 
klopi. Po tej vojni sicer pričakujejo velike reformacije!1 

v našem gospodarskem in socialnem življenju. Bodo pač j 
morale priti, ali pa bodo socialne težave. Če bodo te refor- j 
macije take, da bodo dale vsem ljudem prilično zadovoljive h 
prilike za življenje, bo vse dobro. Zadovoljen in sit človek 
se navadno ne upira, nezadovoljen in lačen človek pa ne bo 
dolgo pri miru. 

Prav iz gospodarskega kotla pa vstajajo nove politične 
aspiracije. Te mnogokrat v lastnem domačem krogu ne ' 
morejo najti onega, kar naj bi zadostilo njihovim gospo- i 
darskim željam. Zato začno gledati čez plot in njihova po- 1 
litična požel jen ja začno siliti čez plot in tu zadenejo v poli- 2 
tična poželjenja sosedov. Tu nastanejo trenja. Takih 11 

trenj bo tudi po vojni. Nesmiselno je pričakovati, da se bo v 

svet kar čez noč obrnil k neki liniji, ob kateri naj bi hodil J 
vsak narod obzirno, da bi ne zadel ne ranil nobenega so- r 
sednega naroda. Svet bo imel v svoji sredi še dolgo razne t; 
imetnike in veliko veliko nemaničev. In tu bodo večni viri j 
socialnih težav na svetu. Te težave bodo skušali reševati p 
z raznimi miselnostmi, v katerih okvirjih bodo uveljavljali 
nove socialne in gospodarske programe. 

Staremu, vendar nekoliko reformiranemu gospodar- i2 
skemu in socialnemu redu bosta'stali na čelu v povojnem v 
svetu Amerika in Anglija. Se li bo temu redu pridružil b 

tudi vzhod, ki ga bo dominirala Sovjetska Rusija? To je = 
skoro neverjetno. Nekateri pa upajo. Ponovimo pa, da -
je malo verjetno. Prvič, že komunistični red sam se bistve-
no totalno razlikuje od zapadnega gospodarskega reda. Ta 
razlika sama v načinu še ni tako nevarna in bi se našlo rav-
novesje vmes. Ampak druge zadeve so, katerih ne bo mo-
goče prezreti. Glavna zadeva je, kateri red bo v povojni 
bodočnosti nudil povprečnemu človeku boljši gospodar-
ski in socialni obstanek ? Če ga bo nudil zapadni red in se 
bo v njem povprečen človek počutil bolje, bo komdnistični 
red slabel. Vsak gre tja, kjer je boljše, kjer ima boljši ob-
stanek. Kaj pa, če bo komunistična skupnost mogla v bo-
dočnosti dati povprečnim ljudem zadovoljiv in boljši ob-
stanek, kakor jim ga bo mogel nuditi zapadni red? Potem 
bo zapad kmalu v krizi in bo moral iskati nova pota, ali pa 
tavati za vzhodnim redom. 

Svet se bo rešil vojnih težav, gospodarskih in socialnih! 
se pa nikoli ne bo rešil. In če zadnjih ne bo znal pravilno 
umevati in reševati, ga bodo vodile v nove spore in vojne, 
se hujše od današnjih. Življenje narodov ni nikoli rešena 
naloga. Danes stojim z enim, jutri z drugim. S kom bomo 

ZAVEZNIKI OTVORILI ČETRTO FRONTO V JUŽNI-FRANCIJI 

a g g l i B M d l M ^ J i l f c ^ M ^ ^ ^ M B ^ ^ SARDINIA 

Slika kaže juino obrežje Francije v Sredozemskem morju. kjer je izvedel med ponedeljkom in 
torkom ta teden general Sir Henry M. Wilson uspešno invazijo v južno Francijo. Zavezniki, veči- * 
noma ameriške čete. so se izkrcale ravno v sredini boka med Toulonom in mesto Canes na dolžini do 
40 milj m si ustanovili oporišče, ix katerega zdaj že naglo prodirajo v notranjost. Namen zavezniške 
ofenzive je prodreti proti severu do Vichya in priti v stik s severnimi silami ki prihajajo doli iz 
Normandije in Bretagnjje. 1 

TO IH ONO IZ m m U k W m m 
10 KITAJCI SO SE ZGANILI 
j . Četudi je Ki ta jska zelo 
e oslabljena vsled vojne z Japon-

' |ci, vendar je ravnokar uvedla 
novo postavo, ki zahteva prisil-

! no izobrazbo za vse l judi — 
)0 

otroke, pa tudi za odrasle, ki 
j i | ne zna jo pisati in Jjrati. 
r- Ta 

novi zakon je končni sad 
je kampanje proti nepismenosti, 
k Ta k a m p a n j a se je začela že 

pred 50 leti. Nova'postava gle-
de javnih šol predpisuje, da 

n mora jo vsi otroci od šestega do 
/dvanajstega leta hoditi v brez-

ji plačno javno šolo, tisti odrasli, 
• ki ne zna jo brat i in pisati, mo-
t i*ajo pa tudi hoditi v šolo eno 

^ [leto. Takega zakona glede 
r* i izobrazbe odraslih niti v Ame-
re Iriki nimamo. k O 
l 0 NEZGODE MED VOJNIMI 

BOLNIČARKAMI 
e Med 40,000 članicami pri 

j Army Nurse Corps j ih je <j9 iz-
e gubilo živl jenje pri svojem po-
)- klicnem delu, odkar se je zače-
>- la vojna. Razen tega jih je bilo 
i- 24 ranjenih, 66 pa ujet ih. Sa-
h mo šest jih je doletela smrt 

vsled sovražnikovih Icrogel, vse 
„ druge pa so izgubile življenje, 

ko so se zgodile nesreče na 
"" i prevozilih, ali se je polomilo le-
e!talo, ali pa vsled bolezni. Tako 
i je razvidno iz armadnih za-
\ piskov. 
j o 

UČITELJI ZA ETIOPIJO 
Pod italijansko peto je bila 

- izobrazba v Etiopiji velika re-
l vica. Če so zvedeli za kakega 
1 bolj izobraženega Etiopca, so : 

ga sistematično spravili s poti, 
> šest let pa ni bilo dovoljeno no-

benemu etiopskemu otroku ho-
diti v šolo. To polet je si je Hai-
le Selassie začel beliti glavo, 
k a j bo, Če njegovi podaniki ne 
bodo imeli nobene prilike do 
kake izobrazbe. Njegova deže-
la potrebuje šolskih poslopij, 
knj ig in učiteljev. 

Etiopski poslanik v Zed. dr-
žavah Njegova ! Ekscelenca 
Blatta Ephrem Tewelde Med-
hen meni, da bo lahko dobil u-
čitelje. Rad bi poslal ameriške 
črnce v Etiopijo. Narodna zve-
za za napredek črnopoltnih 
l judi se str inja s tem načrtom, 
ker je veliko ameriških črncev 
šlo tudi v Liberijo za učitelje. 

o 
MRZLE PIJAČE DRAGE 
V avgustu smo imeli res ne-

k a j posebno vročih dni, toda če 
smo se hoteli pohladiti s pijačo, 
ali sladoledom, smo to lahko 
storili brez kakih nenavadnih 
stroškov. Na Kitajskem pa je 
drugače. Ko se je mesto Čun-
king kuhalo v vročini, so morali 
oblasti omejiti ceno za razna 
ohladilna sredstva. Funt- ledu 
ne sme stati več kakor 60c v a-
meriškem denar ju , za sladoled 
smejo zahtevati največ po tri 
ameriške dolar je za čašo, ste-
klenica lemonade ne sme stati 
več kakor dva ameriška dolar-
ja , čaša z ledom ohlajenega i 
mleka pa ne več kakor $2.50. 

o 
OTROCI MEŠANIH PLEMEN i 

UNRR A , -upanje povojnega 
sveta, bo imela med drugimi • 

problemi tudi biologične. Pra- J 

v"a l jubezen — ali kar že je — J 

bo pomagala urediti in ublažiti 1 

sovraštva med posameznimi 5 

plemeni v Evropi. Verodostojna 1 

avtoriteta prve vrste poroča na j 
UNRRA, da je bilo 55,000 1 

otrok rojenih od norveških ma- 1 

ter in nemških očetov, odkar so 1 

nazij i vpadli na Norveško. Pol 1 

nemški otroci so rojeni ttrdi v ; * 
neverjetno visokih številih na c 

Poljskem, Čehoslovaškem, Dan- t 
skem in po vseh deželah, ki so 
jih zasedli nazi j i . 

V Franci j i pa je stvar spet c 

malo drugačna. Francozi, ki so r 

bili poslani v Nemčijo za delo ^ 
po tovarnah in v vojni industri-if 
ji, so menda odgovorni, da j e v j1 

Nemčiji kak milijon več rojstev 
pol francoskih pol nemških d 

otrok. ; s 
Mati narava gre svojo pot J 

napre j in se ne briga za stara 
sovraštva in razlike med narodi d 

in plemeni. " h 

o n 

IZNAJDLJIVI AMERIKANCI " 
Vojaki, ki p r iha j a jo domov 

iz osrednjega Pacifika, pripo-
vedujejo, da izgledajo razni u 

t amka j šn j i atoli kakor k ra j i na d 
Holandskem, toliko raznih ( ve- sI 

ternic je tam. Naredili so jih 11 

ameriški vojaki iz vseh mogo- n 

čih komadov, da j im ženejo 
prav tako nare jene pralne n 

stroje. Ekvatorski vetrovi vrti- ^ 
jo te vetrnice in vojakom ni i* 
t reba drugega, kakor zmetat i 
svoje perilo v tiste pralne stroje 
ter ga čez n e k a j časa spet ven P 
vzeti. 

NEMŠKA GOLJUFIJA 

i n aJ!i«i?wZ iV e r n i lSj- a V X e l i C h e r b o u r 9- «> našli na dvorišču nemške bolnišnice truk, ki je nosil 
S n c a d a ' T k ^ f n a T ^ P a ^ ^ * 8 t r o j e V " ********* malega orožja. 

SKRIVNOST INDIJSKIH 
JOGOV 

Angleški publicist Paul 
Brunton j e živel mnogo let 
v Indiji in proučeval skrivno-
sti in nauke indijskih jogov 
ter naposled še sam postal 
jogi (indijski aske t ) . Pred 
p a r leti je izdal knjigo 
"Skrivnosti Indi je" , polno za-
nimivih in neverjetnih do-
godkov. Iz n j e povzemamo 
poglavje o tehniki d ihanja . 

Spet se vračam k tehniki di-
han ja , ki je videti to l ikanj po-
memben sestavni del jogov, pa 
je v z l u f t e m u nikakor nočejo 
izdati. Bramanu je žal, da ne 
sme pokazat i nobene va je več, 
toda voljan mi je povedati k a j 
več o svojih naukih. 

"Narava j e za vsakega člo-
veka odmerila 21.600 dihlja-
jev ; porabi j ih lahko od enega 
solnčnega vzhoda do drugega. 
S hitrim, zasoplim dihanjem to 
zalogo prehitro rabimo in si 
kra jšamo življenje, medtem ko 
z lahnim, globokim in mirnim 
dihanjem s to zalogo varčuje-
mo ; to re j si tudi dal jšamo živ-

, l jenje . Vsak pr ihranjeni dih-
l j a j pomeni prebitek nakupiče-
ne moči, ki lahko vsakomur po-
dal jša ž ivl jenje za n e k a j let. 
Jogi ne d iha jo tako pogosto ka-

5 kor drugi l jud je , to jim tudi ni 
potrebno — toda več ^vam ne 
morem povedati, ne da bi pre-
lomil svojih zaobl jub." 

• Ta zamolčljivost me draži , 
t. Ako imajo skrivnosti, ki jih' 
_ skrbno čuvajo, resnično vred-
ti nost, pot lej lahko razumemo, 

z a k a j ti nenavadni l jud je za-
a brišejo za seboj sled in skriva-
ta jo zaklade svojega znan ja , da 
0 bi bili varni pred radovedneži, 
_ neizobraženci in vsiljivci. Mor-
ij da tudi mene prištevajo med-
,1 nje, morda bom moral tudi j az 
v [ lepega dne oditi iz te dežele, ne 
a da bi dobil plačilo za ves svoj 
_ t rud . 
3 Braman je pa spet povzel: 

"Ali mar naši učitelji ne ve-
t do, kako zelo važno je diha-
3 n j e? Oni vedo, da sta kri in di-
3 han je v ozki zvezi, in poznajQ 
. skr ivnost kako se z d ihanjem 
7 in razmiš l janjem predrami du-
j ša. Skora j se upam trditi , da je 
\ d ihanje zunanj i znak neke 

skrite, skrivnostne moči, ki da-
t je v bistvu telesu živl jenje . Ako 
t ta sila odide iz telesa, preneha 
j d ihanje in nastopi smrt . Z di-

halnimi va jami in z obvlada-
njem d ihan ja lahko celo dobi-

1 mo moč nad to nevidno silo. Na-
J š a oblast nad telesom gre tako 
. daleč, da lahko vplivamo na 
i u t r ipanje srca. Ali mar menite, 
t da so naši stari modri jani mi-
. slili samo na telo in na telesne 
, moči, ko so ustvar jal i naše 

n a u k e ? " 
, Moja radovednost je zdajc i 
i narasla do sk ra jne meje,, tako 
. da j e celo potisnila v s tran mo-
; je nazore o starih modri janih, 
i "Vi lahko vplivate na utr ip ' 

svojega s r c a ? " sem vzkliknil 1 

presenečeno. 1 

"Do neke meje vplivam s svo-11 

, jo voljo na samostojne organe, 1 

srce, želodec in.ledvice," je od- 1 

govoril mirno, brez sleherne ' 
bahar i je . i 

"Kako to na red i t e? " 1 

"To dosežemo s posebnimi £ 

vajami, pri kater ih vzajemno * 
deluje drža telesa, d ihanje in s 

zbranost volje. Te va je spada- 1 

jo pa že v višjo s topnjo jogov 
in so t ako težke, da j ih zna le < 
malo ljudi. S t emi va jami sem t 
si pridobil oblast nad mišicami ž 
svojega srca in tako lahko ob- <3 
vladam tudi druge organe." o 

"To je never je tno!" J 
"Vam se samo zdi. Položite P 

roko na moje prsi, na tanko na 
srce in jo t a m k a j drži te ." 

Braman je sedel nekoliko g 
drugače, zavzel nenavadno dr- n 
žo in zaprl oči. g 

Čakam. N e k a j minut je ne- E 
premičen ko zid. Utripi njego- s' 
vega srca pos ta ja jo čedal je šib- d 
: kejši. Grabi me strah, ker ču- B 

ul tim, da utr ipl je njegovo srce 
et zelo lahno na šibko. Prične mi 
o- postaja t i tesno. Naman začu-
3v tim, da so ritmični udarci doce-
al la prenehali . Sedem strašnih 
?d sekund je pod mojo roko vse ti-
?o ho. Skušam si dopovedati , da j e 
a- to samo odmišlj i ja, toda moje 
o- r azbu r j en j e dokazu je nasprot-
10 no. Oddahnil sem se, ko se j e ' 
. srce spet zbudilo iz navidezne 

smrti. Utripi pos ta ja jo hitrejši 
ii- in močnejši. Naposled so doce-
o- la naravni. 

Šele čez n e k a j minut se zdra-
jo mi jogi iz svoje zamaknjenost i , 
tie Odpre oči in prav i : 
>č, "Ali ste čutili, kako je srce 
a j prenehalo u t r ipa t i ? " 

"Razločno." Prepričan sem, ' 
o- da to ni bila nikakšna domišlji-
a- ja . K a j neki vse še zna ta bra-
ra man? Na moje neizgovorjeno 
a. vprašanje mi pove: 
to "To ni nič v primeri s spo-
si sobnostmi mojega učitelja. Če 
co mu odpro žilo, lahko vpliva na 
m svoj krvni obtok, še več, celo 
e- ustavi ga lahko. Tudi j a z ob-
v-j vladam do neke meje svojo kri, 
h- tega pa vendar ne zmorem." 
e- "Ali mi lahko pokažete, do 
0- kakšne meje obvladate svoj 
't. krvni obtok?" 
a- Braman me prosi, n a j pri-
ni mem njegovo roko, t ako da 
ie bom čutil njegov utrip. Po dveh 
e- do t reh minutah čutim, kako 

pos ta ja jo ritmični utripi pod 
mojim palcem vse slabši. ,Kma-

ih lu docela ponehajo. Braman j e 
1- ustavil bit je žile. S strahom pri-
0, čakujem. Mine minuta, a nič se 
a- ne zgodi. Mine še ena minuta ; 
a- vsako sekundo posebej doživ-
la l jam. Tudi v t re t j i minuti se ni 
•i, nič spremenilo in šele ko je pre-
r- tekla polovica četr te minute, 
i_ čutim, da žila spet po malem 
iz pr ičenja biti kakor pre j . Nape-
le tost jninila. Čez n e k a j časa 
jj ži la spet utr ipl je z naravnimi 

udarci . 
Nehote vzkl iknem: 

i- "Kako čudovito je t o ! " 
"Nič posebnega ni," odgovo-

i- ri skromno. 
Q "Videti j eTda je danes dan 
11 izrednih čarovnij . Ali mi hoče-
l~ te še kakšno pokaza t i ? " g 
e Zamišljeno je pogledal v tla, 
t_ potlej je pa dejal: 
0 "Zadržal bom dihanje." 
a "Potem boste umrli!" vzklik-
j. nem. 
i- Zasmeje se, ne da bi se zme-
i- nil za^moj vzklik. 
k_ "Podrži te mi roko pred nos-
o nicami." 
a Rad mu ustrežem. Njegov 
if dih milo boža hrbet moje roke. 
i_ Braman zapre oči in njegovo 
e telo postane negibno. Videti je , 
e ko da bi se pogrezal v neko sta-

nje , podobno spanju . Čakam in 
-i držim hrbet svoje roke tik pod 
0 njegovim nosom. Vse po malem 

postaja njegov dih šibkejši in 
1. naposled docela preneha. Ogle-
p dam si od blizu njegove nosni-
1 ce, njegova usta in njegove pr-

si, toda nikakor ne morem opa-
i— 

j žiti niti sledu d ihanja . Vem, da 
to še ničesar ne dokazuje . V so-

_ bi sicer ni nikakšnega ročnega 
2 ogledalca, toda m a j h n a mede-

ninasta skodelica mi bo prav 
tako dobro služila. Pomolim 

j skodelico pred nos, pred usta, 
) toda površje kovine ostane či-
, s to : ni se ovlažilo, pa tudi za-
. meglilo se ni. 

Nikakor ne morem verjeti , 
t da v t e j tihi, neznatni hiši, v 

bližini neznatnega mesta do-
življam tako nezaslišano prigo-
do. Toda v rokah imam dokaz, 
o katerem ne moremo dvomiti. 
Jogi j e n e k a j več kakor abotna 
pravlj ica . . . 

— Rim, I tal i ja . — Angleški 
general Henry* Wilson je ozna-
nil, da bo te dni premestil svoj 
glavni stan iz Afr ike v Italijo. 
Katero mesto si bo izbral za 
svoj glavni stan še ni znano, a -
domnevajo, da bo to gotovo 
Rim, *ki ima najbol jše zveze. 
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DOBRA ZENA JE VREDNA 
ZLATEGA DENARJA 

Ruska narodna pripovedka 

Nekoč sta živela mož in že- p 
na, ki sta imela jarem volov, z 
voza pa nobenega. Kadar je na-
neslo, da bi se morala kam pe- ii 
ljati, je moral mož prositi so- n 
sede, n a j mu posodijo voz. So* 
sedi so se tega s časom naveli- z 
čali in odganjali so moža od 
praga s hudimi besedami: d 

"Gospodar pa t a k ! Z volič- " 
koma se baha, voza pa nima ni- n 
ti enega/ ' n 

Mož se je praznih rok vrnil 
domov in potožil ženi svoje gor- č 
je. Žena mu je svetovala: h 

"Jutr i je v mestu semenj. 2e- P 
ni vola t j a , p roda j ju, in kupi 
za izkupiček voz. Tako bomo 
tudi mi imeli voz in ga ne bomo g 
posodili nikomur." 

Možu je bil ženin nasvet k a j 
všeč. Vstal je na vse zgodaj in v 
odgnal vola v mesto. Ne daleč 
od mesta je srečal starca, ki je t 
peljal nove vozove na semenj, p 
Stopil je predenj in ga nagovo-
ril: 

"Pozdravljen, pr i jatel jček! s 
Ali imaš te vozove na p roda j ? " 

"Imam jih, imam," je priki- v 
mal starec. 

Mož je predlagal : v 
"Veš ka j? Zamenja jva ! Jaz 

ti dam par volov, ti pa d a j me- 1< 
ni enega izmed voz." r 

Starec je koj videl, koliko je 
ura bila. Mislil si j e : ta je pa s 
tepec! Par volov stane sto in n 
petdeset rabljev, vozovi pa vsi r 
skupaj komaj dvajset. In se je 
požuril z odgovorom: s 

"Pa n a j bo. Izberi si voz." 
Mužik si je izbral največji in č 

dal zanj par volov. Ves vesel ti 
imenitne upčije, je starec hitro o 
odhlačal v mesto. Bal se je, da 
bi se prismojeni mužik utegnil n 
premisliti in zahtevati vola na- s 
za j. 

A tudi mužik je bil prepri- n 
čan, da je napravil dobro kup- li 
čijo. Zadovoljno je govoril sam g 
s seboj : 

"Hvala Bogu, pa imam voz!" d 
A kako na j ga odpelje do-

mov, ko nima več volov? Pre- t 
mišljeval je in premišljeval in 
nazadnje sklenil, da ga bo kar s 
sam domov zvlekel. c 

Vpregel se je v voz in ga vle- 1 

kel, vlekel. Bil je kmalu premo- s 

čen od nog do glave, tako se je 
od napora znojil. Ves ut rujen 
je sedel na kamen ob cesti, da 
bi se spočil. Ka j bi zda j z vo- * 
zom? Do doma je daleč, njego- ^ 
ve moči so pri kra ju . . ." 

Pa je prišel mimo pastir, ki 
je gnal kozi na semenj. 

Mužik mu je zaklical: 
"Hej , hej, kam pa t i ? " , 
"Kozi ženem na prodaj , " je 

odgovoril pastir. 
"Čemu bi ju tako daleč gnal! ] 

Da j meni eno kpzo, jaz pa ti 
dam svoj voz. Lej, čisto nov je 
še." 3 
• Pastirju je bila zamenjava ( 

k a j všeč in rekel j e : . < 
"Vel ja! Izberi si kozo, kate- 1 

ro hočeš. Samo glej," da se po-
zneje ne boš skesal." 

"Ne bom se," je obljubil mu-
žik, izročil pastirju voz, vzel 
kozo in jo odgnal proti domu. j 

Hodil je in hodil in srečal 
krošnjar ja , ki je nosil na hrbtu 
koš, za pasom pa je imel sve-
ženj mošenj. 

"Hej , hej, prijateljček, kam 
pa s temi mošnjami?" ga je po-
vprašal. 

"Na semenj jih nesem," je 
povedal krošnjar. 

" K a j bi jih na semenj nosil! 
Raje jih zamenja j za tole ko-
zo," je predlagal kmet. 

Krošnjar se je razveselil do-
bre kupčije in pri priči zame-
nja l mošnje za kozo. 

Kmet si je zataknil mošnje 
za škorenj in odrinil dalje. Ho-
dil je in hodil in prišel do široke 
reke. Sedel je na brod in se pu-
stil prepeljat i fta drugo stran. 
Brodniki so zahtevali plačilo, 
a on ni imel pri sebi prebite pa-
re. 

" D a j nam svojo suknjo, ali 

pa te vržemo v vodo!" so mu 
zagrozili brodniki. 

" K a j bi s suknjo, stara je že 
in raztrgana. Vzemite r a j e te 
mošnje," je predlagal mužik. 

Brodniki so bili zadovoljni z 
zameno in izpustili so ga. 

Mužik je potoval dal je proti 
domu in spotoma premišljeval: 
"Izgubil sem par volov, da sam 
ne vem kako. Le k je imam pa-
me t? " 

Hodil je in hodil in prišel do 
čolnarjev, ki so si ob cesti ku-
hali kašo. Stopil je k njim in jih 
pozdravil: 

"Pozdravljeni, pr i ja te l jčki!" 
"Pozdravljen, očka," so od-

govorili. 
"Bog vam blagoslovi j ed ! " 
"Hvala, hvala," so prikima-

vali s polnilni usti. 
"Kakšna pa je kaša, pri ja-

te l jčki?" je povprašal mužik in 
požrl debelo slino." 

"Dobra je ," so mu odgovorili, j 
"Daj te jo še meni malo, hudo i 

sem lačen," jih je zaprosil. 
"Odkod pa p r iha jaš?" ga i e j f 

vprašal starešina. 
"S semnja. Gnal sem t j a par c 

volov." s 
"Hej , hej , prodal si par vo-

lov, pa beračiš za j e d ! " se je 
razjezil starešina. 

"Nisem ju prodal, zamenjal 
sem ju," mu je potožil mužik in 1 
mu povedal vse po pravici in c 
resnici. 

Starešina se je na ves glas za- i 
smejal in rekel : 1 

"Očka, ne hodi domov, če ho- 1 
češ samemu sebi dobro! Žena I 
ti bo vse kosti preštela in ves c 
obraz razpraskala ." 2 

"Niti lasu mi ne bo skrivila, I 
niti žal besede mi ne bo rekla ," 
se je rotil mužik. 2 

"Očka, ne laži!" ga je zav r - , j 
nil starešina. "Dvanajst voz so- r j 
li ti dam in še vole povrhu, če te j 
gospodinja ne ozmerja ." 1 

Mužik je udaril nastavljeno 1 
dlan in rekel : 1 

"Ve l ja ! Če izgubim stavo, 
bom do smrti tvoj hlapec." , 

Stava je bila sklenjena in vsi £ 
so se napotili v vas. Ko so prišli j 
do mužikove hiše, se je stareši- ^ 
na skril v vežo, mužik pa je 
stopil v hišo in pozdravil ženo: { 

"Pozdravljena, žena!" 
Žena je pri jazno odzdravila: , 
"Pozdravljen, možiček! K a - \ 

ko je s kupčijo? Si zamenjal j 
vola?" ] 

"Sem," je prikimal mož. r 
" K j e imaš voz?" j 
"Zamenja l sem ga za kozo." j 
" K j e imaš kozo?" j 
"Zamenja l sem jo za moš-

nje ." ] 
" K j e imaš mošnje?" 
"Dal sem jih namesto plačila 

brodnikom." 
Žena je pri jazno rekla. 
"Nič ne de, možiček. Hvala 

Bogu, da si se vsaj ti vrnil. Se-
di za mizo in jej , gotovo si la-; 
čen. Zaradi volov s! ne delaj si-

• vih las. Bo že kako." 
Mužik je sedel za mizo in za-

kričal : 
"Hej , starešina, si slišal? Sto-

l pi noter, sto'pi in povej, kdo je 
stavo dobil!" 

Starešina je s kislim obrazom 
1 prištorkljal v hišo in rekel : 

"Vzemi si vseh dvanajst voz 
s soljo in volmi — Bog ti jih 

1 blagoslovi!" 
' Tako, vidite, je ubogi mužik 

a kar čez noč postal bogat in je 
' fc ženo srečno živel do smrti. 
, Dobra žena je vredna zlatega 
_ dena r j a ! 

o 
NEDOLŽNO 

Na dijaškem plesu se je di-
j ak krčevito trudil, kako bi 

e svojo "damo" zabaval. Takra t 
1- mu je obvisel pogled na ur i : 
e kazala je ravno deset. Ves ve-> 
- sel, da je našel nekaj , o čemer 
1. lahko vsaj pa r besed pove je 
>, olajšan zašepetal : 
t- "Ob tem času, gospodična, 

bi morala biti prav za prav že 
li v postel j i!" 

POVSOD SE UDOMAČIJO m • '"••••HIPE 

• zw*fw • WkmmxmS:. 23&JL." —^tM^KB^ttaSSSBmmmm 
Vojni poročevalci, kakor na pr. Ernie Pyle, ki stoji na desni, s« znajo 

priiluUli povsod. Zadnjic smo gavideli . kako sa ja pomešal mad franco-
ske otroke, tukaj se pa drusi z najvišjimi generali v Normandiji. Na levi je 

I Lieut. Gen. Omar Bradley, poveljnik ameriških talnih siL v sredi pa je 
Gen. Dwighi D. Eisenhower glavni "boss" cele invazije. 

IZ fljff. NASELIM 
(Nadal jevanje z 2. strani) 

katerim ni treba ne streh ne 
dežnikov . . . 

Spet smo zbrzeli mimo ru-
ševin. Nekoč je bila tam cer-
kev, tako se je še razpoznalo. 
Menda je bila celo znamenita 
božja pot. Nekaj časa je bila 
celo cerkev "Črne Marije," 
znamenitega Marijinega kipa 
Nuestra Senora dal Valle. 

Daleč tam nekje je bilo opa-
ziti stolpe in"lcupole. Še neka j 
minut vožnje, pa je zrastlo 
pred nami lično mestece Cata-
marca, nad katerim kra l ju je 
mogočna dvostolpna katedra-
la, ki je svetišče slovite "Naše 
Ljube Gospe v Dolini." 

Catamarco bi mogel prime-
rit? naši Gorenjski, ki leži sti-
snjena med Karavanke in Ju-
lijske Alpe. Toda z vso domi-
šlji jo človek ne more pričarati 

j iz ta l razkošnega gorenjske-
ga polja, ne belih vasi, ne cer-
kvic na obronkih gričev, kate-
ri so stopnice Grintavcu ali 
Stolu ali Triglavu . . . Vse to 
bi imela Catamarca, če bi ime-
la dežja tako, kakor ga ima 
Tucumn. Pa meglena koprena 
je zastirala jasni »pogled v da-
ljo in tako sem si lahko delal 
utvaro, da se vse tam smehlja-
jo vabljive vasi in plodno po-
l je . . . Strme gore na vse stra-
Ai neba so bile vendarle res-
nična podoba naše gorate do-
movinice. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

j O KRALJICI 
INSTRUMENTOV 

Piše Ivan Račič 

Chicago, IIL 

XVII. • 

Zadnjič smo neka j omenili, 
1 da se bomo danes podali na Fi-

lipine. Pa se je med tem zgodi-
lo v naši okolici neka j posebno 
značilnega, zato n a j Filipini še 

i malo počakajo. 
£ Preden zaključim prvo sku-
e pino poglavij, sem se namenil 
, spregovoriti par besed tudi o 
^ elektronskih inštrumentih, ki 

jim nekateri tudi pravijo orgle*, 
čeravno nimajo nobenih pi-
ščalk. Te "orgle", ki so se po-
javile na ameriškem trgu neka j 

i- let pred to vojno, so vzbudile 
>i veliko pozornost, in mnogi so 
tt mislili, da so prinesle odgovoi 
• 11a vročo molitev. Cena jim je 

s ' zmerna , prostora pa ne potre-
r buje jo več ali pa niti toliko ne 
e 'kakor navaden harmonij s pe-

dal i ; tudi jih je^ mogoče pre-
i, stavi jat i iz enega k r a j a na dru-
e gega brez kake posebne težave 

• Drugega ni treba, kakor vtakni-

ti "plug" v "socket" pa začeti 
igrati. Cele "orgle" niso druge-
ga kakor neke vrste radio pri-

s prava z žicami, tubami, magne-
ti in tipkami. Glas ne napravijo 
ne piščali ne strune ne jezički 
ne zvonovi, temveč je narejen 
umetno s pomočjo elektrike. 

' Kakor vsaka nova stvar v A-
meriki, je tudi ta iznajdba v 

, začetku vzbudila splošno zani-
manje. Mnogi so verjeli ogla-
som, da take orgle čisto nado-
mestijo prave orgle, v katerih 

" pojejo piščalke. Leta 1938 je 
3 zadeva ceTo prišla pred sodišče, 
> k j e r se j e : prece j dolgo vlekla. 

Od t eda j napre j izdelovalci teh 
B inštrumentov ne smejo več o-

glašati, da se da na te "orgle"" 
B vse prav tako igrati kakor na 

prave orgle, ker to nikakor ne 
odgovarja resnici. 

~ Inštrument izgleda prav ta-
ko kakor igralna miza orgel in 

~ se tudi ravno tako nan j igra, 
[ samo glas ni isti, četudi precej 

dobro posnema nekatere zelo 
tihe orgelske spremene. Za 

j. kakšno restavracijo, plesišče, 
prireditveno dvorano, cirkus ali 

0 k a j podobnega je ta inštrument 
čisto na mestu; to je za take 
kraje , k je r je zmera j veliko 

^ šuma in ropota, ter lepota glasu 
~ ni važna, ker vsled drugega šu-

ma tako in tako ne pride veliko 
v poštev. Tudi pri raznih radio 

>_ oddajah je inštrument kaj* na 
mestu, tako za spremljanje ra-
dio iger kakor tudi za igranje 
popularnih napevov po " j azz" 
ali "swing" in podobnih nači-
nih. Iz tega inštrumenta je mo-
goče dobiti take grozne glasov-
ne barve, da človeku kar kri 

1 zastane po žilah. Vse to je prav 
priročno za kakšno radio de-
tektivsko povest. Nekdo skoči 
na ulico iz osemnajstega nad-
stropja. "Orgle" lahko napra-
vijo tisti ropot, kako prileti na 

[i, t lak, potem pa tako pretresi j i-
1- vo zakrulijo, da bi morali še vsi 
[i- tisti omedleti, ki tak radio pro-
Lo gram poslušajo. Tudi pri goto-
se vih vrstah proizvajanja ameri-

ške pocestne glasbe, k j e r pride 
a_ v poštev samo ritem in kolikor 
til mogoče nenavadni glasovi — 
o bolj ko režejo ušesa, boljše je 

ki — so elektronične orgle kakor 
e . nalašč. Za cerkev niso pripo-
jil ročljive. Se tako majhne prave 
0_ orgle bodo stokrat boljše za 
a j cerkveno službo. Tudi harmonij 
| e je veliko boljši. Po domače po-
s o vedano, prave orgle so kakor 
o r naravno vino, elektronične or-
j e gle pa kakor ponarejeno vino. 
e- Vsak muzikalični glas, pa 
ne naj . ga proizvede človeško grlo 

•e- beni inštrument,: ' sestoji iz o-
ti- snovnega tona in velikega šte-
'e. vila nadtonov, kar je pa vse štr-
li- jeno v eno celoto. Mi navadno 

lišimo vse le kot en sam več ali 
ffanj bogat ton. Hazlika v bar-
1 glasu pride od tega, da ima 
;ne vrste glas močnejše nadto-
ie (harmonics) v primeri z 
»snovnim tonom (fuhdamen-
al> kakor drugi, nadalje, da 
to v ene vrste glasu gotovi nad-
;oni, v druge vrste glasu pa 
(pet drugi nadtoni, in dŠ so ti 
ladtoni med seboj spet lahko 
•azlično močni. Naravni glas 
ma velikansko število nadto-
lov. Umetno sestavljeni glaso-
d na elektronskih orglah pa 
•eproducirajo samo majhno 
itevilo na jbo l j značilnih nad-
;onov, zaradi tega se uho kma- j 
u naveliča takrh orgel, potem 
iih pa sploh prestajat i ne more i 
reč. 

Kakih deset minut hoda pro-1 
;i zapadu od šentštefanske slo- j 
renske naselbine v Chicagi sto-
ii lepa nova poljska cerkev, v 
c&teri imajo v zvoniku posebno j 
iro z zvonovi, ki vsake četrt j 
ire zaklenkajo gotovo melodi-j 
io. Pred petimi leti so se tam 1 
>dločili, da hočejo biti moderni 
n "iti s časom napre j" . Svoje j 
>rgle so podarili nekemu kato- j 
iškemu zavetišču ter si omislili! 
love elektronične orgle brez j 
jiščalk. Te dni sem se napotil! 
»roti tisti cerkvi, da dobim iz j 
lajbolj zanesljivih virov prave j 
»odatke o elektrohičnih orglah, j 
ecimo kako so duhovniki, or-
ranist in farani z njimi zado-
oljni, ali potrebujejo veliko 
tli malo ali nič poprave itd. To-
la prišel sem prepozno. Elek-
roničnih orgel ni več tam. Po-
sedali so mi, da so imeli med 
em časom že dvoje. Za prve so 
lali okrog $2,000. Čez tri leta 
ih niso mogli več prestajati . 
Omislili so si večje in novejše, 
;a katere so dali okrog $3,000. 

dve leti so jim začele tako 
)resedati, da so se ' zda j tudi 
eh iznebili. Ravno te dni jim 
teko manjše orgelsko podje t je 
jostavlja v cerkvi prave orgle, i 
ti so j ih kupili v nekem movie ( 
rledališču in dali predelati, ta- j 
co da bodo primerne za cer-
kveno službo. Ker so bile to ene 
rečjih gledaliških orgel in do-
s e g a izdelka in je delo po vsej 
priliki v jako dobrih rokah, bo-
io imeli tam čez kaka dva me-
ječa res lepe in zadovoljive or-
?le. Stale j ih bodo okrog 
P7,000. 

Nikomur ne moremo zameri-
ti, če išče boljšega in se po raz-
lih poskusih spet povrne k ti-
stemu, ka r je imel že od kra ja , 
ker je spoznal iz lastne izkuš-
nje, da je najboljše. Samo prav 
draga je včasih taka šola. Ta 
zgled iz naše neposredne okoli-
ce pa lahko veliko koristi dru-
gim. "Ni vse zlato, kar se sve-
t i / ' ptavimo Slovenci. ^ 

(Dalje prihodnjič) 
o 

^ POLN ROKAV 

i H p 
m*' : 

V , 

Vojni oddelek je ravnokar odobril 
nove slate proge sa našitke na rokav 
kot snak prekmorskega službovanja. 
Ta sar&ent nosi spodaj na rokavu dva 
kljukasta našitka ali ievrona iz prek-
morske slušbe v prvi svetovni vojni. 
Nad-temi pa ima našite slate proge is 
druge »vetovne vojhj* vsaka proga 
pomeni seat mesecev službe prek 
morja. Še višje je devet znanih 
"hash" prog, navrh pa skupina prog 
ki značijo saršentski Kar zadosti 
sa en rokavi 

1 

- £ M. Trunk ^ 

TEDENSKI KOLEDAR 
20. Nedelja — 12. pobinkoetna 
21. Ponedeljek — Ivana Frančiška 
22. Torek — Simforijan, muč. 
23. Sreda — Filip Benicij, spoz. 
24. Četrtek — Jernej , apostol 
25. Petek —- Ludovik, kra l j 
26. Sobota — Zefirin li 

DVANAJSTA NEDELJA PO BINKOŠTIH 
"Srečne oči, ki vidijo, kar vi 

. vidite" (Luka, 10 ,23) . 
J Učenci Jezusovi so videli in 
. verovali. Videli so sina člove-
r kovega in verovali, da je Sin bo-
) j ž j i, videli so čudeže in verova-
- li, da jih dela z božjo vsemo-
. gočnostjo, slišali so njegov 
i 'nauk in verovali, da je od Bo-
ijga. 
j j Mi tudi vidimo in verujemo. 
. j Vidimo, kako je cerkev razšir-
i j jena na vseh kra j ih sveta in ve-
; rujemo, da je božjega izvora. 
L Z naukom, ki presega ves člo-
; veški razum, z zapovedi, ki ne 

! pri j a jo čutnemu in grešnemu 
( j človeku, je premagala pagan-
. stvo, si prisvojila omikana in 
. necivilizirana ljudstva, se raz-
1 širila po vsem svetu. Ne miruje 

. in vrši misijonsko delo, dokler 
ne bo podvrgla žezlu Kristuso-
vemu ves zetnski krog. Cerkev 
ni le t rdna organizacija, božja 

, ustanova je , ni delo ljudi, božje 
, delo je, tako gledamo z lastni-

mi očmi.. 
Vidimo, da ima cerkev neiz-

, premenljiv nauk, in verujemo, 

da - je ta nauk resničen, vidimo 
da jo vlada en viden poglavar 
in verujemo, da je poglavar po-
stavljen od Boga, da stoji na 
nepremagljivi skali, da vlada 
kot pastir vse ljudi. 

Vidimo mnoga prerokovanja 
popolnoma izpolnjena. Po ma-
lem začetku je cerkev postala 
srenja obsežne velikosti na 
vsem svetu, iz gorčičnega ne-
znatnega semena je postala ve-
ličastno drevo, dasi je bila pre-
ganjana do današnjega dne. 
Pri vsem nasprotstvu, pri vseh 
srditih peklenskih napadih sto-
ji t rdno na skali Petrovi. Na-
sprotno pa vidimo, kako je iz-
ginil judovski Jeruzalem in je 
tempel razdejan do tal. Komaj 
je na j t i mesta, k je r je vse to 
stalo. Vse vidimo in verujemo, 
da je izginila senca in se prika-
zala prava podoba, prišla res-
nica, brez katere ni zveličan j a. 

Vidimo in verujemo, zato so 
naše oči srečne, dvakrat srečne, 
ako pot r ju je jo našo veno dobra 
dela. 

SLOVENSKA RADIO URA V MILWAUKEE! | 
Edina na osrednjem zapadu. z izključno slovenskim programom v > 

obeh jezikih, se pddaja vsako nedeljo od do 10. ure dopoldne preko £ 
WRJN RACINE RADIO POSTAJE (1400 Kc.) 

Oddaja jo slovenski list "Jugoslovenski Obzor v Milwaukee. — ^ 
Za uvrstitev godovnib in drugih čestitk. aH društvenih in trgovskih > 
objar pišite najpozneje do petka zjutraj na: YUGOSLAV (SLOV-
ENIAN) RADIO HOUR, 630 West National Avenue. Milwaukee. 4, J • 
Wis. Telefon Mitchell 4373. ali Mitchell 5551. «t 

M t P R A l l i 
I ZDRAVNIK in KIRURG (Ji 
/ Stanuje in ordinira na: (II 

A 1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois )) 
a od 2 do 4 popoldne in od 7 do 9 zvečer. — Ob sredah in ob 11} 

nedeljah po dogovoru. (II 

Telefon • umdu in v ̂ stanovanju CANAL 4955 (KI 

iI VAŠI SINOVI PRI VOJAKIH j 

bi radi razumeli, kaj jim vi pišete po slo-
vensko. Pri tem jim je najboljši tolmač 
za razne besede m izraze 

"ANGLEŠKO -SLOVENSKO BERILO" "ENGLISH-SLOVENE READER" Sestavil in spisal Dr. J. F. Kern katero stane ^ 2 e 0 0 To berilo je pripravno za učenje angle-ščine za starejše in za mlajše za učenje slovenščine. Naročila pošljite na: AMERIKANSKI SLOVENEC 1849 West Cermak Rd., Chicago 8, Illinois 
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D r u ž b a fi^sv. Družine 
ITHE HOLY FAMILY SOCJETX) 

Ustanovljena 29. novembra 1914. < 

j | S e d e r J o l i e t , j 
< | NaŠe geslo: "Vse sa vero, dom in narod; vsi za enega, eden a m " J 
4; OLAVNI ODBOR: <; 
\; Predsednik: George Stonich. 257 Lime Street, Joliet. Iffinoii < l 
J • L Podpredsednik: Frank Tuahefc, 716 Raab St , Joliet. I1L J • 
<; 2. podpredsednik: Kathrine Baynk, 528 Lafayette St , Ottawa. HL 1' 
J• Tajnik: Frank J. Wedic, 301 Lane Street, Joliet, IIL ! J 
<; Zapisnikar: John Nemanich, 650 N. Hickory St , Joliet. IB. 1 • 
\ ; Blagajniki Joseph Klepec, 903 Woodruf Rd, Joliet. I1L < \ 
< J Duhovni vqjtfa: Rer. Mathew Kebe. 223 — 57th St, Pittsburgh. Pa. \ • 
< • Vrh. zdravnik: Jowpfa A. Zalar. 351 No. Chicago St , Joliet. M. <> 
<: NADZORNI ODBOR: ] I 
J • Andrew QUvach. 1748 W. 21st St , Chicago, IIL < \ 
; > jMeph L. Draaler, 1318 Adams Street, North Chicago^ IlJinoH. <1 

<; Joseph Jerman, 20 W. Jackson St , JoUet, UL < I 
11 POROTNI ODBOR: J ' 
< t J—Ph favlakovich, 39 Winch ell S t , Shsrpfhprg. Pa. ] i 
; * Mary Koradch. 2294 Blue Island Ave, Chicago, IIL <> 
J. J«hn Denis. 2730 Arthington Ave, Chicago. 111. J • 
< * Predsednik Atletičnega odseka: Emery Sufcar, < \ 
J> 540 North Bluff Street, JoHet, Illinois. <» 
J! _ , URADNO GLASILO: J • 

-Amerikanaki Slovenec*. 1849 W. Cermak Rd., Chicago, UL J J 

J; Do 1. jn. 1944 je DSD izplačala svojim članom in članicam in < I 
< ( njih dedičem raznih posmrtein, polkodnin, bolniških podpor ter drugih J • 
1 * »»Plačil denarne vrednosti do četrt milijona dolarjev. <; 
J • D n i i t w za DSD. se lahko ustanovi v vsakem mestu Zdr. držav B <• 
< J nuaj kot 8 člani (cami) za odraili oddelek. Sprejme se vsak kato- < I 
J, lican moškega ali ženskega spol« v starosti od 10 do 60 l e t V mladin- J > 
<; tld oddelek pa od rojstva do 16. leta. < l 
J; Zsraruje se za «50.00, $500.00 ali »,000.00. Izdajajo M različni 2! 
J • Mrtffikati, kakor: Whole Life, Twenty Payment Life in Twenty Year 3 • 
<; Endowment Vsak certifikat no«! denarno vrednost katera s« vsako < t 
<, leto viša. <, 
2; Poleg smrtnine izplačuje DSD. svojim članom (kam) todl ^ ^ 2 J 
3, podporo Iz svoje centralne blagajne, kakor tudi sa razne operacije in 2• 
< * poikodnine. « * 
3 Mesečna plačila (sssessments) so urejena po American Ezperience 2' 
<; tabeli. _ < \ 
2 > DSD je 124.46% solventna; to potrjujejo izvedenci (actuaries). 2k 

<; Uradni jezik je slovenski in angldkL 3 • 
2; Rojakom in rojakinjam se DSD. priporoča, da pristopijo jf njeno 2; 
3 • sreao! 3 > 
31 Za vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno ali fist- 4 

; ; meno na gL tajnika: FRANK J. WEDIC, 301 Uma S t , JoUet. HL 4 J 

IZ URADA CL PREDSEDNIKA DSD 
Velika slavnost se bo vršila v nedeljo 27. avgusta pri far i 

sv. Štefana v Chicagi o priliki konvencije Družbe Sv. Družine in 
v proslavo njenega 30 letnega poslovanja na društvenem polju 
kot dobra podporna mati slovenskega naroda v Ameriki, ki je 
že marsikateremu ob času nezgode izbrisala bridke solze iz oči. 

Chicaški društvi št. 13 in 16 DSD se vneto pripravljata, da 
bo ta proslava ena izmed največjih v zgodovini DSD. Cela na-
selbina sodeluje v ta namen. Radi tega vljudno naznanjam 
vsem glavnim uradnikom in uradnicam, delegatom in delega-
tinjam, da se ravnajo po programu, kakor sledi. • Ob pol deseti 
uri bo sprejem gl. uradnikov in uradnic, delegatov in delegatinj, 
gostov in prijateljev. Ob tem času se vam bodo razdelili kon-
venčni znaki. Ob 10 :30 se zberemo pred šolsko dvorano, da 
se uvrstimo z drugimi društvi ter korporativno odkorakamo v 
cerk^y sv. Štefana h konvenčni sv. maši z leviti, ki jo bo ob asis-
tenci dveh drugih gospodov duhovnikov daroval preč. g. du-
hovni vodja Rev. Mathew F. Kebe za žive in mrtve člane in čla-
nice DSD. Po te j slovesni sv. maši se bomo povrnili v šolsko 
dvorano na banket, ki ga bodo priredila chicaška društva v po-
čast glavnim uradnikom in delegatom. 

Vsi tisti, ki želijo poslati častitke, bodisi brzojavno ali pi-
smeno, na j jih pošljejo na sledeči naslov: DSD CONVENTION 
HALL, St. Stephen's School, 1853 W. Cermak Rd.,Chicago 8,111. 

Bratski pozdrav! . , 
GEO. STONICH, gl. predsednik DSD. 

IZ URADA GL TAJNIKA DSD 
BolnUka podpora se je izplačala sledečim članom in članicam: 
Dr. št. Ime Julij. 1944 

1 John Zaje $ 27.00 
Joseph Sever 20.00 
John Udovich, Sr 10.00 
Matthew Rogina » 40.00 
Cecilia Riffel 40.00 
Elizabeth Vershay 11.00 
John Vershay 50.00 
John Barbich 50.00 
Frank Hastigar 65.00 
John Vershay 33.00 
E l i z a b e t h V e r s h a y 2 9 . 0 0 
F r a n k G e r d e s i c h 2 2 . 0 0 
Anton Kocjancich 50.00 

6 Theresa Umek J 11.00 
Frank Drasler 35.00 

12 Theresa Ancel, pol. 40.00 
Barbara Zelko 35.00 
Margaret Zuckowski (Childbirth) 15.00 
Amalia Brozovich 20.00 

13 John Falle, pol 34.00 
14 Michael Kelly ..... 30.00 

Peter Lončar, pol 14.50 

Skupaj $681.50 
Izplačali za operacije: 

1 Agnes Vranichar, Cert. 5482 $ 75.00 
Helen Kolenc, Cert. 6371 75.00 
Frank Gerdesich, Cert. 5231 25.00 

6 Frank Draslef, CerJ.1 5153 75.00 

Skupaj $250.00 
Izplačali za posmrtnine: 

6 Frances Lesnjak, Cert. 1805 $250.00 
^ Za D. S. D. FRANK J . WEDIC, glavni ta jnik. 

IMENA PRIJAVLJENIH DELEGATOV 
Kakor je bilo naznanjeno v našem glasilu, bo konvenčna 

; maša ob pol dvanajsti uri v cerkvi sv. Štefana v nedeljo 27. av-
! gusta, zato prosimo vse glavne" uradnike (ce) delegate (inje) 
I katerim le mogoče, da bi se pričeli zbirati pri farni šoli vogalu 
! Cermak in Wolcott ceste že ob deseti uri. 

Nadal je tudi naznanjamo, da si mo|*a tudi zaradi sedanjih 
| razmer vsak glavni uradnik (ca) ter tudi delegat ( inja) preskr-
• beti svoje potovanje za v Chicago na konvencijo in potem tudi 
• nazaj , in ti vožnji stroški bodo potem vsakemu n a z a j povrnjeni. 
• Tisti, kateri so bolj oddaljeni, bi se morali o tem obenem posve-
! tovati. 
• Izvoljeni so bili sledeči delegat je in delegatinje ter nj ih na-
• mestniki in namestnice, do zda j naznanjeni n* glavni urad. 

| Društvo atev. 1 — Joliet, Illinois. — Delegati: Joseph Bu-
; char, Simon Setina, Anton Cauko, John Videtich, Nick Vrani-
; char, John Mutz, Matthew Vranesich, Michael Smrekar, Wil-
\ liam Vertin, Anton Bartol, Leo Adamich. — Namestniki: Joseph 
' Russ, Joseph Mikolich. < 

Društvo štev. 3 — La Salle, III. — Delegat: John Prazen. 

Društvo Štev. 4 — Bradley, III. — Ne pošlje delegata. 

Društvo štev. 5 — Ottawa, 111. — Še ni naznanilo. 
t 

Društvo štev. 6 — Waukegan, III. — Delegat: Gabriel 
Drasler. 

Društvo štev 8 — Rockdale, 111. — Še ni naznanilo. 

Društvo štev. 11 — Pittsburgh, Pa. — d e l e g a t a : George 
Weselich, Joseph Bahorich. — Namestnice: Mary Weselich, 
Barbara Bahorich. 

Društvo štev. 12 — Joliet, 111. — Delegat inje: Anna Jeri-
sha, Antoinette Wedic, Jennie Krall, Julia Camp. — Namestni-
ce: Amelia Shelko, Anna Zeleznik, Jennie Bambich, Kathryn 
Przyblylski. 

Društvo štev. 13 — Chicago, 111. — Delegati: Steve Kosar, 
Mary Tomazin, Clara Foys. — Namestniki: John Stayer, John 
Toplak, John Gyorkos. 

Društvo štev. 14 — E. Pittsburgh, Pa. — Delegati: Nicko-
las Pavlakovich, Theresa Simonich. — Namestniki: John Pav-
lakovich, Mary Sec&n. 

Društvo štev. 16 — Chicago, 111. — Delegat inja: Theresa 
Pintar. 

Društvo štev. 17 — Ottawa, 111. — Delegat inja : Josephine 
Bradish. , 

Društvo štev. 18 — Springfield, IIL — Ne pošlje delegata. 

Društvo štev. 19 — Butte, Montana. — Delegat : Marko 
Gornik. — Namestnik: Stanley Cudic. 

Društvo štev. 20 — Philadelphia, Psu — Še ni naznanilo. 

Društvo štev. 21 — Joliet, 111. — Še ni naznanilo. 

Društvo štev. 22 — Chicago, 111. — Še ni naznanilo. 

Društvo štev. 23 — Joliet, 111. — Še ni naznanilo. 

Z bratskim pozdravom za D. S. D. 

FRANK J . WEDIC, glavni ta jnik . 
O 

NAZNANILO IN VABILO 
PRIPRAVLJALNEGA KONVENČNEGA ODBORA 

DRU2BE SV. DRUŽINE 

# Naši javnosti je že znano, da se bo vršila v Chicagi 12. red-
na konvencija Družbe sv. Družine. Konvencija začne z urad-
nim zasedanjem 28. avgusta z ju t r a j . 

Predkonvenčni odbor v Chicagi izbran iz članov in članic 
društev sv. Ivana Krstitela štev. 13 in dr. sv. Terezije štev. 16, 
je pripravil za sprejem spoštovanih glavnih uradnikov in urad-
nic ter delegatov in delegatinj vse potrebno, da bodo ob prihodu 
v Chicago primerno bratsko sprejeti in postreženi tekom njiho-
vega bivanja med nami. Natančen program »vse slavnosti in 
prireditev tekom konvenčnega časa bo~ objavljen prihodnji 
teden. 

Danes hočemo povdariti le to, da je nujno potrebno, da 
glavni uradnik in uradnice in vsi delegati in delegatinje, ki bodo 
prišli na to konvencijo od zuna j Chicage, to je iz drugih nasel-
bin, takoj javijo pripravljalnemu odboru, koliko jih pride,, za 
koliko želijo da se pripravijo prenočišča, dalje, če želijo, da bo 
pripravljalni odbor poskrbel tudi prehrano tekom njihovega 
bivanja v Chicagi. To je nujno potrebno, ker stanovanja se 
zda j težko dobi, tako tudi jestvine, ker smo v vojnem času. Vse 
to je treba popreje preskrbeti. 

Zato še enkrat vsi delegati in delegatinje in vsi glavni urad-
niki, ki želite za ta čas prenočišča in prehrano, sporočite takoj , 
najkasneje do prihodnjega torka 22. avgusta,, za koliko oseb 
želite prenočišča in hrano. Te prijave pošljite n a : 

MRS. MARY TOMAŽ IN, 
1902 West Cermak Road, Chicago 8, 111. 

Dalje pripravljalni odbor vabi vse uradnike chicaških dru-
štev, kakor tudi posameznike na slavnosten konvenčni banket. 
Bogat program bo izvajan. Zanimiv in poučen za vsakega. Pri-
dite v največjem številu. Vstopnice k banketu so samo $1.50. 
Pridite, da se pokažemo, da naša naselbina je številna. Vstopni-
ce dobite pri Mrs. Mary Tomažin, 1902 W. Cermak Road, potem 
tudi pri Mr. Johnu Terselichu, 1847 W. Cermak Road in pri od-
bornikih društev sv. Ivana Krstitela in dr. sv. Terezije. 

• Prosimo še enkrat upoštevajte to naznanilo in vabilo, zlasti 
zunanji gostje in prijavite se pravočasno ne kasneje, kakor do 
torka 22. avgusta. 

Isto velja tudi za vse Chicažane in druge goste, ki se name-
i ravajo udeležiti konvenčnega banketa. Vstopnice se morajo 
, kupiti za banket do 22. avgusta to je torka večer. Ker pripravilo 
, se bo le. za toliko oseb jedil, kalik'or bp prodanih vstopnic do 
. torka večera 22. avgusta. Prosimo vljudno zapomnite si vsi to 
' in ravnaj te se potem. 

( Vsem najlepši pozdrav in vsi dobrodošli! 

af m r n _ * r» I v _£ _ * tL&iz Pripravljalni odbor. 

l*Ht»t*MHIH*(MH«*H«MH*iMIM«H 

| i 
| Dopisi lokalnih | 

društev 
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DRUŠTVO SV. DRUŽINE 
ST. 1 DSD 

L - Joliet, Hh 
Dragi bra t je in sestre! Naj-

I prvo se zahvalim vsem, ki ste se 
zadnje seje udeležili v tako le-
pem številu. Sklenili smo, da 
bomo imeli eno sejo pred 
konvencijo in to na t re t jo ne-
deljo 20. avgusta po osmi sv. 
maši (namesto četrte nedel je) , 

• v navadnih prostorih. Ker je to 
• zadnja seja pred konvencijo, 
• pridite vsi, katerim je količkaj 
t mogoče. 

Z d a j je čas za razmotrivanje. 
Pridite z dobrimi nasveti, ki bo-
do lahko v prid članstvu in v 
čast naši slavni DSD, da ne bo-
mo zaostajali za drugimi. 

Prosim tudi vse odbornike in 
I odbornice, delegate in delega-

tinje, da pridemo skupaj z na j -
boljšimi nameni na konvencijo, 
ne samo iz Jolieta, ampak iz ' 
vseh mest in naselbin, da bomo j 
resnično delali za večjo in moč-
nejšo DSD in veliko storili za 

• članstvo, ne pa hodili v Chicago 
• samo pogledat na uro, potem 
t pa hitro domov. Vsak n a j pre-

gleda pravila. Katera niso do-
, bra, n a j jih črta, ali jim doda, 
i ali pa jih nadomesti z boljšimi. 

Delajmo kolikor mogoče za na-
predek in dobrobit članstva. 

N a j noben ne reče pozneje: 
" Jaz bi bil rad to in ono pred-
lagal, tega in onega volil, pa 

L sem se bal zamere in tako sem 
rajši tiho bil." Bra t je in sestre, 
tu ne gre za posamezne, ampak 
za splošno korist DSD. 

Še enkrat vabim vse člane in 
^ članice našega društva na pri-
' hodnjo sejo, posebno pa še de-

legate, da se gotovo udeležite. 
Ako kateri delegat iz posebne-
ga vzroka ne more na to sejo, 
n a j naznani, drugače bomo mo-
rali drugega postaviti na nje-
govo mesto, ker to je j ako važ-
na seja. 

Želeč vsem vse najboljše po-
zdravljam vse skupaj , pa brez 
zamere in na veselo svidenje. 

Joseph Buchar, predsednik. 
o 

DRUŠTVO SV. IVANA KR-
STITELA ST. 13 DSD 

Chicago, 111. 
Naša mesečna seja se bo vr-

šila v nedeljo 20. avgusta ob 2. 1 

uri popoldne v navadnih pro-
storih, to pa zaradi konvencije 
DSD, ki se bo uradno začela v 
ponedeljek 28. avgusta pri nas 
v Chicagi. Za tora j bomo imeli • 
v nedeljo 27. avgusta cerkveno 
slavnost in pa sprejem gl. urad-
nikov in uradnic ter delegatov ~ 
in delegatinj. Ob pol dvanajsti!1 

uri (11:30) bo darovana sv. I 
maša z a Vse žive in mrtve člane j 
in članice naše bratske podpor-! 
ne organizacije. Prosim vse ! 

člane in članice, pridite vsi in; 
prinesite s seboj društvene re-
galije in pokažite, da ste ponos-
ni, ker ste sinovi in hčere naše! 
katoliške matere Družbe Sv.' 
Družine. 

Ponovno prosim, pridite in ! 
kupite ^vsi tikete za banket in i 
jih tudi drugim ponudite, da bo j 
kolikor največja udeležba. Vsi 
tisti, ki prodaja te tikete, na-
znanite do 22. avgusta, koliko j 
imate prodanih, da bomo vede-; 
li, koliko bo t reba pripraviti z a ' 
banket. Pozdrav vsem. 

John Denša, ta jnik . j; 

DRUŠTVO SV. TEREZIJE : 
ŠT. 16 DSD 

Chicago, III. 
Vsled konvencije se bo vrši-1 

la seja našega društva teden j 
poprej kakor navadno, torej j 
dne 21. avgusta, v navadnih« 
prostorih. Blagovolite upošte- • 

- vati to naznanilo ter pridite na 
i sejo .in poravnajte svoj ases-; 
i ment. Tudi kako novo članico 
i pridobite. Seja bo posebno važ-
> na zaradi konvencije. Torej ne 

pozabite priti v~ponedeljek 21. 1 

avgusta ob 7:30 zvečer. Sestr-
ski pozdrav. 

Mary Kovačič, tajnica. 

DOGODKI 
iz slovenskih naselbin 

Rojak umrl 
Detroit, ' Mich. — Tuka j je 

umrl bivši Calumetčan Joe Mi-
šica, doma od Črnomlja v Beli 
Krajini. Star je bil 60 let in za-
pušča ženo in osem hčera. 

Padel na Italijanskem 
Cleveland,'O. — Vojni odde-

lek je te dni obvestil Mr. in Mrs. 
Frank Debeljak iz 1368 E. 43 
St., da je bil n jun sin Pfc. Jo-
seph F. Debeljak, star 21 let, 
12. ma ja ubit na Italijanskem. 
Preje je bilo poročano, da je 
bil istega dne pogrešan v akciji. 
Pfc. Debeljak je odšel k voja-
kom v decembru 1942, v de-
cembru 1943 pa je bil poslan 
prek morja z infanterijsko edi-
nico. V sredo 16. avgusta je bi-
la v cerkvi sv. Vida opravljena 
zan j slovesna zadušnica. 

Smrtna kosa 
Chicago, 111. — Dne 13. avg. 

je umrl ro jak Thbmas Horvat, 
ki je bival v Ameriki 42 let. Za-
pušča ženo, sina, tri hčere in 
tri vnuke. Pogreb je bil v sredo 
iz Zefranove pogrebniške ka-
pele na Woodlawn pokopališče. 

Popravek 
Cleveland, O. — V mojem 

dopisu iz pota v A. S. z dne 15. 
avgusta, ko pišem o čebelarju 
na Lemontskem hribu, se je vri-
nila neljuba pomota, ki jo je 
treba popraviti. Zapisal sem, 
da je bilo v panju 8 okvircev, 
res pa je, da je 10'okvircev. To 
je precej razlike, in čebelarji 
bi obsodili našega čebelarja, da 
je njegova iznajdba zanič. 

Pater John Ferlin n a j mi o-
proste, čebelarji n a j pa to vza-
mejo na znanje. Moje slike bo-
do pa pokazale ne samo osem 
okvircev, marveč deset. Vseh 
deset bo napolnjenih. Le pridi-
te v Lemont na medeno nedeljo, 
da boste te stvari tudi videli ih ' 
tistega sladkega pokusili, ka-
kor smo takrat , ko smo te stva-
ri ogledovali. Ko me je Rev. 
Pater John opomnil, je dostavil 
še tole pripombo: Pa jn ima 10 
okvircev, je ravno tako dolg in 
širok, samo da je še za eno inčo 
in 3/16 višji". Iz vsega tega se 
potem lahko dokaže, da bo pri-
nesel še več medu oc^drugih. 

S to popravo bo moj prvotni 
dopis dobil šele pravo podlago. 
Čebelarji mi bodo pa oprostili, 
ka j t i čebelarstva se šele sedaj 
učim. Mnogo uspeha in veliko 
medu vam želi udani pr i ja te l j 
Anton Grdina. 

Martin Svete umrl 
Cleveland, O. — Po dolgi in 

mučni bolezni za rakom na že-

lodcu je umrl pionir Martin 
Svete, star 81 let. Doma je bil 
iz Brezovice, f a r a Borovnica, 
po domače Matjažov. V Ameri-
ko je dospel leta 1898 in vsa le-
ta je opravljal težka dela v raz-
nih tovarnah. V družini je bilo 
pet bratov, ki so že vsi pomrli. 
Soproga Mari ja mu je umrla 
pred 7 leti. T u k a j zapušča tri , 
sinove in eno hčer : Martin, Ma-
ry poročena Frank Grdina, Vik-
tor in William, ter 5 vnukov. 
Umrl je na svojem domu, 1062 
Addison Rd. 

Pokojni Martin Svete je bil 
miroljuben mož, pril jubljen-
med sosedi, dober gospodar in 
skrben oče svoji družini. Bil je 
član društva sv. Vida št. 25 
KSKJ. Pogreb je bil v četrtek 
z ju t r a j ob devetih v cerkev sv. 
Vida in na Kalvarijo iz pogreb-
nega zavoda Anton Grdina in 
Sinovi. Na j počiva mirno v ame-
riški zemlj^, preostalim pa naše 
iskreno sožalje. 

Cerkveni piknik 
So. Chicago, 111. — V nedeljo 

20. avgusta bomo imeli naš fa r -
ni piknik v znanem Eggers 
Grove. Vabimo vse fa rane in 
pri jatelje, da se piknika udele-
žite, da bo kar na jbol j uspešen 
in da čim pre j dospemo do svo-
te $10,000, ki je določena za to 
leto za naš "Community Cen-
ter" . Šest tisočakov se je že na-
bralo; še št ir je manjka jo , da 
dosežemo letošnjo kvoto farne 
"petletke". Torej pridite vsi na 
piknik, da bo bolj luštno. Na-
predujemo dobro, pa da jmo se 
potruditi, da bomo še bol je! 

o 

KOLEDARČEK ZA 
ODMERJANJE 

Do kedaj so veljavne znamke 
za racioniranje? 

Sladkor—Znamke št. 30, 31 
in 32 so sedaj veljavne vsaka 
fea pet funtov sladkorja, do pre-
klica. 

Znamka št. 40 je veljavna za 
pet funtov sladkorja za vkuha-
vanje konzerv, in sicer do 28. 
f ebruar ja 1945. 

Meso, maščobe..— R d e č e 
znamke A8 do Z8 in A5, B5 in 
C5 so sedaj veljavne do prekli-
ca. 

Procesirano sadje in zelenja-
va—Modre znamke A8 do Z8 
in A5 do Fo so sedaj veljavne 
do preklica. 

Gasolin—V 17 državah na 
vzhodu, je kupon A-12 velja-
ven do 8. avgusta. V drugih dr-
žavah je v veljavi kupon A-12, 
in sicer do 21. septembra. 

čevlji—Znamki št. 1 in 2 z 
aeroplanom v knjižici št. 3 ste 
veljavni do preklica. 

S i ^ P O Č A L A s r 5 0 
N A J N O V E J Š E 
MODE - KRE- n a V | 
D IT. ČE RABI- 16 d n e v n o P O S K U Š N J O f l * n a ; ^ ^ prej 
^ — P O P R A - z jamstvom,da vrnemo denar ^•^pJRJVS*^ 

— Ako ne rabite očaL naš skuse- i ^ U u l j i 
O K ^ A M ° * bo vam povedal. ^ f f i f l W ^ Pridite k nam danes! f mitmrPtNj 

- - - - z a s . O N J . 
U/311. Brošdmargn z n a n s t v e n 
404UTtkSinttm pregled o č i , 

po regisirira-
• „ nih sdravni-1 CONVENIENT J . O C * T f O W » l — — k U u 

Društvo @ sv. Jožefa j 
ST. 1«. K. S. K. J„ CLEVELAND, (Collinwood) OHIO 

Društvo zboruje vsak tretji četrtek v mesecu v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. ob 7:30. Ako ie niste član tega največ-
jega društva v Ameriki, te vas opozarja, da se takoj vpišite dokler 
niste še prestari. It 

V društvo se sprejemajo moški m ženske v starosti od 16. do ]{ 
60. leta. V mladinski oddelek pa takoj po rojstvu in do 16. leta. 

Poleg izredno velikih podpor za najmanjše prispevke, goji 
društvo tudi razne vrste športa za mladino. V?. 

Predsednik John Pezdirc, 14904 Pepper Avenue, 
Tajnik Joseph Ferra, 444 E. 152nd St., Cleveland, Ohio. 
Zdravniki: Dr. S kur. dr. Perme, dr. Stasny in dr. Opaskar. 
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n • i * i * L Preizkušena ljubezen 
Roman. — Iz franco&čine prevedla K. N. 

Ze sta prispela do gradiča. Okna so bila 
to pot odprta, da je hladni jesenski veter 
valoval nežne zastore. 2e sta bila pri glav-
nih vratih. Orana je poklicala nekega slu-

' žabnika, ki se je pravkar vračal iz vasi: 
"Bastien, prosim, sporočite moji materi 

in mojemu očetu, naj prideta v veliki sa-
lon, ker smo dobili gosta." 
• Nato je prijazno pogledala svojega mo-
ža in ga povabila, naj vstopi: "Dobro do-
šliP 

Moreno je vstopil brez besede. Z vese-
ljem je opazila, da je napak sodila, ko se ji 
je malo poprej zdej manj eleganten in po-
staven kakor v Španiji. Morda ni nosil o-
bleke s tistim čarom, kakor znajo to Pari-
žani, toda bil je vse bolj naraven in zato 
nič manj eleganten. 

"Ali prihajate iz Madrida?" je vpraša-
la, ko so se za njima zaprla vrata salona. 

"Ne morem reči. Ze dva meseca sem ži-
vel v Parizu, kjer sem si najel majhno sta-
novanje. Skušal sem se vživeti v deželo, 
kjer živite vi, senora." 

Ob teh besedah so se odprla vrata in 
vstopila sta gospod in gospa Cadreronova. 

XXVII. 

Nekoliko začudeno je gospod Le Cadre-
ron pogledal neznanega gosta. Po vranje-
črnih laseh in temni polti je takoj spoznal, 
da je južnjak. A preden je mogel kaj 
vprašati, ga je Orana prehitela: 

"Oče, predstavljam ti letalca Morena, 
svojega moža." 

"Oh, dar Gospod Le Cadreron je obstal 
kakor ukopan. Tega pač ni pričakoval. A 
kmalu se je opomogel Od presene-
čenja, pristopil bliže in sovražno pogledal 
mladega Spanca. Hladno je dejal: 

"Torej vi ste tisti vojak, ki se je poročil 
z mojo hčerjo?" 

Ne da bi bil ponudil Morenif roko, ga je 
premeril od nog do glave. 

"Nisem dvomil, da se boste lepega dne 
le prikazali." 

Zdelo se je, kakor da mladi Spanec *e bi 
opazil nameravane nevljudnosti, kajti 
vljudno se je priklonil. 

Gospa Le Cadreronova je pa stopila bli-
že in mu, ne glede na vedenje svojega mo-
ža, ljubeznivo ponudila roko: 

"Pozdravljeni, gospod," je dejala. 
"Prav vesela sem, da imam priložnost spo-
znati človeka, ki je rešil življenje moji hče-
ri. Bodite dobro došli v našem domu! Mo-
ja hvaležnost je tolikšna, da sem hvaležna 
tudi njej, ki je rodila takšnega sina." 

Morena je ta prisrčni sprejem ganil. JPo-
sebno mu je šlo do srca, ko je Oranina ma-
ti omenila njegovo — že pokojno — mater. 

"Moje matere ni več med živimi," je od-
. vrnil in v njegovem glasu je zazvenela bo-
lest f 
. "Sedite, gospod," je prijazno dejala go-
spa Cadreronova, hoteč zakriti ganotje, 
ki jo je pretreslo. 

Ta človek, ki so o njem vsi mislili, da jim 
je Orano ugrabil, ni bil tako strašen, ka-
kršnega si je predstavljala. Narobe! Bil je 
čeden, mlad in zelo prikupen. 

, Tisti plemeniti pogum, ki je bil tako všeč 
Orani, ko je prvič videla Morena, je zdaj 
presenetil tudi njeno mater. Gospa Le Ca-
dreronova ni slutila, da je njen zet iz očit-
no tako dobre družine. 

Tudi Moreno je takoj začutil nekakšno 
toplino ob pogledu na Oranino mater. Ne 
bi mogel trditi, da ji je hči zelo podobna, 
a tudi na gospenjem obrazu sta se zrcalili 
dobrota in tista lepota, ki ju je mladi Spa-
nec tako občudoval pri Orani. Začutil je, 
da je dobil v tej gospe skrivno zaveznico, 
ki mu bo hkrati s svojo hčerjo pomagala 
premagati odpor svojega moža. Graščak 
za zdaj še ni pokazal nobenega znamenja 
simpatije ali dobrodošlice. 

Gospod Le Cadreron je opazoval svoje-
ga zeta naspol radovedno, naspol sovraž-

• • S a S T l ^ g a i l ^ S M T — ^ T T ^ g M . 

no. Ali ni bil ta človek tisti, ki mu je tako 
rekoč ugrabil hčer in mu prekrižal vse vi-
sokoleteče načrte? Ali ni bil zastopnik ti-
ste struje, ki mu je bila že od nekdaj tuja 
in zoprna? 

Moreno je na prijazno povabilo gospe 
Cadreronove sedel. Njegove oči so se neho-

. te upirale v gospoda Le Cadrerona, ki je 
še zmerom uporno zrl predse, kakor da 
premišljuje, kako bi se lotil vsiljivega zeta. 

v "Ali ste že dolgo na Francoskem, go-
spod?" je naposled vprašal, hoteč kar naj-
hitreje priti stvari do dna. 

"Prišel sem iz Madrida pred nekaj te-
dni. Kakor hitro sem se dobro vživel v tu-
kajšnje razmere, sem pohitel k svoji ženi, 
da bi ji ponudil svojo pomoč in da bi pri 
isti priložnosti spoznal njeno družino." 

Gospod Le Cadreron ni mogel več zadr-
ževati trpkih besed, ki so mu silile na je-
zik. Zbadljivo je dejal: 

"Upam, da vas njeni starši niso preveč 
razočarali, mladi mož. Ko ste v Barceloni 
rešili življenje moji hčeri, se najbrže niste 
poročili kar na slepo srečo." 

Morenov obraz je spreletela temna sen-
ca. "Mislim, da nisem tedaj dosti tehtal in 
premišljal, kajti na kocki je bilo življenje 
naju obeh. Vašo hčer sem srečal v prav ne-
všečnih okoliščinah. Samo dvoje je imela 
na izbiro: postati plen pijanih anarhistov 
ali pa umreti. Vedel sem to. Videl sem jo 

* med množico drugih žensk, tako mlado, 
tako nedolžno in tako lepo. Ne opraviču-
jem se," pomenljivo je pogledal mlado že-
no, "priznam, predvsem me je ganila nje-
na čudovita lepota. Na lepem sem začutil 
nepremagljivo željo, da bi to dekle zašči-
til, da bi jo rešil iz pekla, ki je vanj po ne-
dolžnem zašla. Druge poti ni bilo, da bi 
jo rešil, kakor da sem se na vrat na nos po-
ročil z njo." 

Ni bilo videti, da bi tehtne besede mla-
dega Spanca prepričale gospoda Cadrero-
na. Se zmerom je s sršečimi obrvmi hodil 
po salonu sem in tja, kakor puhajoča zver, 
ki se pripravlja na napad. 

"Takšnih stvari ne premišljujemo in ne 
tehtamo, posebno v takšnih trenutkih ne," 
je nadaljeval Moreno, videč; da je njegova 
prva razlaga Oraninemu očetu ne zadošča. 
"Morda bi vam bilo bolj všeč, da bi bila 
danes vaša hči mrtva in da me ne bi bili 
nikoli spoznali? Zadnje besede je namer-
no izgovoril zelo ostro, hoteč pokazati go-
spodu Le Cadreronu, da v nekaterih stva-
reh ne razume šale. 

To je Oraninega očeta še posebno razje-
zilo. Ta mladenič, ki se je zdel tako dobro 
vzgojen in vljuden, je torej takoj dvignil 
glavo, kadar mu je šlo za čast. Stari go-
spod je na lepem začutil željo, da bi ga še 
bolj ponižal. Prikro je odgovoril: 

"Čestitam vam, mladi mož: pri izbiri 
svoje življenjske družice ste imeli srečno 
roko. Kakor ste sami priznali, vam ni bilo 
do tega, da bi rešili tudi druge nesrečnice; 
nekaj v vas je bilo, kar vas je pregovorilo, 
da ste morali rešiti njo, našo Orano. Ali 
ste jo našli v okolju, kakršnega ste si tedaj 
želeli?" 

"Ne razumem vas dobro, gospod, kam 
merite," je začudeno odvrnil mladi Spa-
nec. 

To pot je odgovoril gospod Le Cadreron 
brez ovinkov, trdo in neprijazno: 

"Poslušajte, mladi mož! Nedvomno ste 
prišli sem z nekim namenom, kaj ne?" 

"Kajpak. Povedal sem vam ga že. Pri-
šel'sem, da ponudim pomoč svoji ženi in da 
se hkrati seznanim z njenimi starši. Ra-
zen tega bi se rad sporazumel z njo in nje-
nimi starši o bodočnosti." 

"Kakšni bodočnosti?" 
"Najini, gospod! Oranina bodočnost je 

moja bodočnost. Senora je moja žena, pa 
recite kar hočete, kajti najin zakon sta 
zvezali posvetna in duhovna oblast" 

"Kakšna duhovna oblast?" 
(Dalje prih.) 

AMERIKANCI 35 MILJ 
OD PARIZA.—INVAZIJA V 
JUŽNO FRANCIJO USPELA 

(Nadaljevanje z 1. strani) 
j ih j e uje t i v kako večje za je -
t j e . Silovitost bojev narašča ko-
likor bol j se isti b l iža jo Par izu . 

Rim, Italija. — Vpad v južno 
Franci jo , ki se j e začel še v no-
či med ponedel jkom -in torkom 
se j e na vsej črti posrečil. Za-
vezniki so doseda j zasedli 72 
mil j dolžine obrež ja od mesta 
Nice, ki se n a h a j a skoro t ik 
f rancosko i ta l i janske meje , pa 
vse doli do luke Toulona. Na j -
globl je so prodrl i v za l ed je od 
St. Tropeza , k j e r se n a h a j a j o 
že do 15 mi l j globoko od obrež-
j a . Nemci so se n a j b o l j upiral i 
v pristanišču Cannes in pri Niči. 
Oba mesta sta pa padla v sre-
do večer v zavezniške roke. A-
meriška drsa lna letala še vedno 
dovaža jo parašu tne čete v za-
l ed ja za nemško črto. Namen 
zavezniškega vpada na jugu je, 
prodret i do Vichya, k j e r ima 
sedež f rancoska kolaborist ična 
vlada. Druga ost pa ima priti s 
severa. Ta načr t bo Franc i jo 
presekal na dva dela, ustvaril 
okrog Nemči je popolnejši o-
broč, odrezal jo bo od vsakega 
etika z nevtralno Španijo, iz ka-
te re so Nemci Še vedno dobiva-
li mars ika j . Za r a z v i j a n j e in 
dosego teh načr tov bo vzelo 
k a j p a d a več dni časa. 

Iz Berna v Švici poročajo , da 
se g ibanje-pat r io tov v Franc i j i 
'-* veliko naglico r azš i r j a . Poro-
čila p r i h a j a j o , da f rancosk i pa-
t r io t j e po vsej Franc i j i de l a jo 
Remcem velike težave. 

Berlinska radio pos ta j a j e 
objavi la , da so Mussolinijevi f a -
šisti našli dokument , s ka ter im 
je marša l Badoglio odstopil, na 
zavezniški pritisk otok Elba in 
n e k a j ozemlja Franci j i . V J a -
d ranu pa Reko in del Istre in 
mesto Z a d e r v Dalmac i j i Jugo-
slaviji . Ako j e k a j resnice na 
tem, nas tane vpirašanje k a j j e z 
našo Primorske^ .Goriško in Tr-
s tom? Ali bodo to slovensko 
zeml jo pustili yerolomnim Ita-
l i janom? Z d a j j e t reba , da Slo-

venci odpro usta in zah teva jo 
slovensko zemljo za slovenski 
n a r o d ! 

— ° 

SPOR MED POLICISTI IN 
ŽUPANOM 

Joiiet, , 111. — Delavci v mest-1 
nih park ih in kopališčih so na 
stavki. V znak s impat i je so ho-
teli zas tavkat i tudi mestni po-
licisti, ki so člani uni je mes tn ih ; 
uslužbencev. Župan J a n k e j e j 
ukaza l policistom, da m o r a j o 
uni jo pustiti , k a r pa policisti 
odk l an j a jo . Kako se bodo po-
botali še ni znano. 

• • • I 
o 

V ' * j. " . : i 
— Groton, Conn. — Proiz- i 

vodn ja submannov j e v zasto-
ju vsled s tavke, ki j e nas ta la ! 
pri družbi Electric Boat Co. 
Blizu 6000 delavcev s tavka v 
ladjedelnici . j 

HASTEN VICTORY 
VOJKA JE DALA NASO TOVARNO 

V NAJHITREJŠO PRODUKCIJO 

Potrebujemo 
ročne delavce in prevažalce, poma-
gale v prejemnem oddelku in od po-
šiljatelje. Pomočnike pri strojih in 
pri topljenju kovine ter tovarniške 
delavce. Izkušenost ni potrebna. 

Dnevno, nočno delo. 
Dobro delavno stanje. 

Dobra hrana po zmerni ceni. 
Med 8 A. M. in 6 P. M. 

DANLY MACHINE 
SPECIALTIES, INC. 
2100 So. 52nd Avenue. Cicero, HI 
Vzemite Douglas Park "L" ali West 
Town BUS ali poulično do tovarne. 
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: DR. H. H. LANCASTER 
Dentist * 

iji 2159 West Cermak Rd. jjj 
Telefon Canal 3817 

; (ogel LeaviU St.) 
I CHICAGO, ILL. 

3 
Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči Yam 

in Vašim Otrokom 

J Kranjsko-Slovenska j 
] Katoliška @ Jednota j 

Najstarejša slovenska podporna organizacija j 
v Ameriki... Posluje že 51. leto. 

S Članstvo: 39,150 Premoženje: $5,500,000 j 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 128.43% 

5 C« hočeš dobro sebi ln tvo£m dragim, savarnj m pri najboljši, ( 
pošteni hi nadaolventni podporni organizaciji, KRANJSKO SLO- | 
VENSKI KATOLIŠKI JEDNOTI, kjer m lahko zavaruješ sa j 
•TI i r mine, razne poškodbe, operacije, proti bolezni ha onemoglosti. | 

K. S. K. JEDNOTA »prejema moška in šenaka od 16. do 60. - | 
lata; otroke pa takoj po rojetrn m do 16. leta pod avoje okrilja. 

K. S. K. JEDNOTA Izdaja najmodernejša vrata certifikata S 

I tedanje dobe od 925(L00 do $5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov tat sirot" Ce Se nisi | 
Ban aH te mogočne in bogate katoliško podporna orcani-
sadje, potrudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovalnini in sa vsa drage podrobooed 
ae obrnila na uradnika in uradnice krajevnih društev 

K. S. K. Jadnota, aH pa na: 

GLAVNI URAD V LASTNEM POSLOPJU 
351-353 No. Chicago Street, Joiiet, Illinois | 

ymmmr^/mrnmimmmmfmrEmX 

PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD 
V CHICAGI 

LOUIS J . ZEFRAN 

1941W. Cermak Rd, Chicago, Illinois 
Phone Canal 4611 NA RAZPOLAGO NOČ IN DAN. 

Najboljši avtomobili sa pogrebe, krsta In ienitovsnja.—Mrtvaška 
kapela na razpolago brezplačno.- • CEHE ZMERNE. 

>i i 

Joseph Conrad: 

NA MORJU 

Imeli smo p r i j azen vetre, < 
! mirno površino vse po trops- ( 
/ k e m pasu in s t a ra J u d e a se j e ] 
Jj v soncu mirno pomikala da l j e . ] 
j K a d a r j e vozila z brzino osmih ] 

vozlov, je šlo vse pokoncu in ] 
morali smo si privezati čepice ] 

i k g l avam; večidel pa se je vle- ] 
I kla samo s h i t ros t jo t r eh mil j 1 

_! na uro. K a j drugega pa 'smo < 
mogli pričakovti od n j e ? S a j 1 

^ i je bila že zares u t ru j ena ta i 
s ta ra p lavačka . N jena mladost i 

f ! je bila t am, k j e r j e danes mo- i 
t j a , k j e r j e vaša, pr i ja te l j i , ki 

J poslušate to zgodbo. In kak-
" šen p r i j a t e l j bi vam bil, kdor 
r : bi vam očital s tarost in one-

'moglost? P rav nič nismo go-
5 d m j a l i nad n jo . Zdelo se nam 

je, kakor da smo se na t e j la-
d j i rodili, izučili, prebili na nji 

r veke in veke in da nismo svoj 
živ dan poznali nobene druge. 

® Res, človek j i ni mogel očitati, 
prav t ako ne ko vaški .cerkvi. 
češ da ni ka ted ra la . 

V onem času pa sem bil po-* 
t rpežl j iv tudi za rad i svoje 
mladosti. Ves Vzhod je bil pred 

1 menoj , vse ž ivl jenje , pa zavest, 
1 da sem na t e j l ad j i napravi l 

p re izkušnjo in da se mi je celo 
* precej dobro obneslo. In mislil 
L sem na l judi , ki so pred sto-
^ le t j i na brodovih, ki niso bili » 

: nič boljši od mojega , veslali in 
" ; pluli po t e j isti morski poti v 
; deželo palm, dišav in rumene-
; ga peska, pa na r j a v a pleme-
| na, ki so jim gospodovali k ra-
! Iji kru te jš i od Riml jana Nero-
t na in razkošnejš i od J u d a Sa-
t lomona. Težka od starosti in 
| tovora je ropotala s ta ra bar -

ka da l je , medtem ko sem j a z 
jIi živel ž iv l jenje mladosti v ne-

znan ju in u p a n j u . Ropotala j e 
jI da l je neskončno število bežnih 

dni in n j e n a nova pozla ta se je 
_ ža rko odbi ja la prot i z a h a j a j o -

. čemu soncu, kakor da bi hote-
i j la izkr ičat i preko temnečega 

m o r j a besede, ki so bile na-
• p leskanje na n jen i k r m i : " J u -
dea, London. Vzdrža t i ali u-

j mre t i . " 
Potem smo zaplul i v Indij-• 

! ski ocean in naravnal i krmilo 
na sever, proti J a v a Headu . 
Vetrovi so bili lahki . Tedni so 
potekali . J u d e a se j e vlekla 
dal je , vzdrža t i ali umreti, in 
l j u d j e doma so že jeli misliti 
na to, da bi nas dali zapisat i 
7 seznam izgubl jenih. 

Neko soboto večer, ko rav-
no nisem imel službe, so me 

j m o r n a r j i prosili, n a j bi jim dal 
poseben čeber vode, da bi si p-

I pral i obleko. Ke r me ni bila 
I vol ja , d a bi t ako pozno nasta-
vil č rpa lko za s ladko vodo, 
sem žvižgajoč s k l jučem v roki 
odšel v puč, k j e r smo hranil i 
nadomestni t a n k vode, s ka te ro 
sem j im hotel postreči. 

S p o d a j pa je proti vsakemu 
pr ičakovanju s t rašno zauda -
r j a lo . Človek bi bil mislil, da 
je več dni zapovrs t jo na stoti-
ne pa ra f insk ih svetil j k gorelo 
in se kadi lo v tisti luknj i . Ve-
sel sem bil, ko sem spet prišel 
ven. Moj spreml jeva lec pa je 
zakaš l j a l in r e k e l : "Krasno di-
M, gospod." Odvrnil sem brez-
br ižno : "To j e b a j e dobro za 
zd rav j e , " in sem odšel. 

Na to sem vtaknil glavo sko-
zi št ir ikotno odpr t ino vetr i la v 
s r edn jem delu pa rn ika . To je 
bilo prvo, k a r sem storil . Ko 
pa sem dvignil poklopec, j e iz 
odprt ine zapuh te l a vame ne-
kakšna gosta sopara , n e k a j 
megli podobnega, oblaček ble-
dega dima. Sopara je bila vro-
ča in j e t ežko z a u d a r j a l a po 
s a j a h in pa ra f inu . Povonja l 
sem in na l ahko položil poklo-
pec n a z a j . Nič mi ne bi bilo ko-
ristilo, ko bi se bil dušil t am-
k a j . Natovor jen i p remog je 
začel t let i . 

Drugi dan se j e začelo na 
f l ad j i že močneje kadi t i . Jasno, 

da j e bilo k a j t a k e g a tud i pri-
čakovati , k l j ub temu, da j e bil 
p remog dober, k a j t i t ako zani-
k a m o so ravnal i z n j im in g a 
po neprevidnost i t ako zdrobi-
li, da j e bil podobnejš i kovaš-
kemu oglju k a k o r pa p remogu. 
Razen tega pa j e bil že tudi 
večkra t premočen. S a j j e ves 
čas, ko smo ga prek lada l i s to-
vornega broda, deževalo, na to 
pa se j e na do lgo t ra jn i vožnj i 
ugrel in se za to re j -Jcar sam po 
sebi vnel . 

(Da l je p r ihodnj ič ) 

Vaše molitve 
SO ZA-

POKOJNE -

• Vaše cvetlice 
SO POSLANE 
K POGREBOM 

DA TOLAŽIJO ONE, 
KI SO ŽIVI. 

Narodno svetišče 
Brezmadežnega Srca 

Marijinega 
Pridružite se Slavnostni Noveni 
za zmagoslaven mir in srečen 
povratek naših fantov vojakov. 

Vsak dan. od 19. do 27. avgu-
sta 1944 Novena Poboinosti ob 
15:15.^5:30 in 8:00 P. M. 

Pošlj i te svoje prošnje k Na-
rodnemu Svetišču. "Gospod že-
li, da se c^zširi po sve tu Pobož-
nost do Brezmadežnega Srca", 
so besede naše Gospe Rožen-
venske v Fat ima, Portugalsko, 
t r em m a j h n i m otrokom. 

L e t n a č l a n a r i n a v Veliki B r a t o v r ščir.i B rezmmdeinfjra Srca Marijinega 
$1.00 ; d o s m r t n a č l a n a r i n a $25.00. 

I — NATIONAL SHRINE — 
I of the Immaculate Heart of Mary I 817 W. Roosevelt RiL. Chicago S. IlL 1 

| iCoKte » | 
! ( ime ali namen) • 

Ime ' — ' 
| Naslov ' | 
| Mesto Država | 

PRODAM 
4-stanovanjsko z idano hišo. 

N a h a j a se na 2547 So. Hard ing 
Ave., za ceno $10,600; 

3-s tanovanjsko zidano hišo. 
N a h a j a s6 na Millard Ave. in 
26. cesta, za ceno $10,000; 

3-sobni "cot tage" , t e r zraven 
velika lota. N a h a j a se na Gun-
derson Ave. v Berwynu, za ce-
no $3,950; 

Imam še več drugih hiš v 
Lawndale okolici, t e r več hiš in 
bungalov v Cicero in Berwyn. 
Ako želite hišo v Berwynu, po-
kličite L. Gradiser , te lefon Ber-
wyn 4979-R. 

ANTON JORDAN 
2417 So. Lawndale Ave., Chica-
go, 111. Telefon Rockwell 7196 

POSLUŠAJTE 
jugoslovanski r a d i o pro-
gram, ki se oddaja vsako ne-
deljo od 9. do 10. ure zjutraj 
preko radio postaje WGES v 
C h i c a g i . — 

DR. JOHN J . SMETANA 
Pregleduje oči in pradpisuj« 

očala. — 23 lat iakuinje 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland A v e m » 
Tal. Canal 0523 

Uradne ure: vsak dan od 9 
»intfn i rln O • H m a i w * 


